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EL CONSEJO DIRECTIVO DEL SERVICIO 
NACIONAL DE SANIDAD E INOCUIDAD 
AGROALIMENTARIA 

CONSIDERANDO: Que corresponde al Servicio Nacional 

de Sanidad e Inocuidad Agroalimentaria (SENASA), la 

formulación, coordinación, ejecución y evaluación de las 

políticas sobre producción, conservación y comercialización 

de alimentos; la modernización de la agricultura y la ganadería, 

la pesca, la acuicultura, la apicultura y la sanidad animal, entre 

otras atribuciones. 

CONSIDERANDO: Que es función del Estado proteger 

y preservar el patrimonio agropecuario nacional, mediante 

el establecimiento de normas técnicas, administrativas y 
jurídicas que contribuyan a este fin.  
 

CONSIDERANDO: Que para mejorar la competitividad de 

los sectores productivos nacionales y facilitar las exportaciones 

de productos agropecuarios, se requiere incrementar la 

eficiencia y eficacia en la prestación de los servicios de sanidad 

agroalimentaria, de tal forma que el creciente intercambio 

comercial de esos productos se efectúe cumpliendo con las 

normas nacionales e internacionales.  
 
CONSIDERANDO: Que mediante Decreto Ejecutivo número 
PCM-015-2020, publicado en La Gaceta número 35,361de 
fecha  3 de septiembre del 2020, se crea el Servicio Nacional 
de Sanidad e Inocuidad Agroalimentaria (SENASA), como un 
Ente de Seguridad Nacional, Desconcentrado de la Secretaría 
de Agricultura y Ganadería (SAG), ejerciendo su competencia 
a nivel nacional, con autonomía técnica, administrativa y 
financiera, de duración indefinida y con plena capacidad 
para adquirir, ejercer derechos y contraer obligaciones, 
facultades para suscribir Convenios de Cooperación Técnica 
y Administrativa con organismos nacionales e internacionales 
en materia Sanitaria, Fitosanitaria y de Inocuidad Alimentaria 
con el objetivo de velar por la protección de las personas, 
de los animales y para preservar los vegetales, así como la 
conservación e inocuidad de sus productos y subproductos 
contra la acción perjudicial de las plagas y enfermedades de 
importancia económica y cuarentenaria.
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CENTRO CÍVICO GUBERNAMENTAL

La Gaceta

CONSIDERANDO: Que el país debe adecuar la aplicación 
de la legislación fitosanitaria y zoosanitaria a los Acuerdos 
Internacionales firmados entre los Gobiernos.

POR TANTO

En ejercicio de las funciones que les asigna los artículos 245 
N°. 11) de la  Constitución de la República; 7, 29, 36 nume-
rales 1), 2), 5), 6), 8), 116, 118, 119 numerales 2) y 122 de 
la Ley General de la Administración Pública; artículos 1 y 
13 del PCM 015-2020 de la Creación del Servicio Nacional 
de Sanidad e Inocuidad Agroalimentaria (SENASA); 1, 2, 
3, 6, 7, 9, 12, 13, 14, 17, 19, 39, Decreto 157-94 reformado 
mediante Decreto No. 344-2005,       de la Ley Fitozoosanitaria 
y la Ley de Semillas Decreto No.1046.

ACUERDA:

PRIMERO: Aprobar el presente REGLAMENTO 
GENERAL DE SEMILLAS que  literalmente dice:

TÍTULO PRIMERO DISPOSICIONES 
GENERALES 

CAPÍTULO I
DE LAS DEFINICIONES

Artículo 1. Para la aplicación e interpretación del presente 
Reglamento y las regulaciones que lo complementen y 
desarrollen, se tendrán en cuenta las siguientes definiciones 
y términos:

Autorización de terceros: Es la delegación de facultades 
que en materia fitozoosanitaria, autoriza el SENASA, a las 
personas naturales y jurídicas que cumplen con los requisitos 
exigidos en la reglamentación específica para que ejecuten 
una o más actividades en el marco de programas sanitarios 
del servicio nacional de sanidad e inocuidad agroalimentaria 
(SENASA).

Beneficio de semillas: Proceso a que se someten los frutos 
o semillas para siembra, que consiste en un conjunto de 

operaciones manuales, mecánicas o químicas, tales como la 
limpieza, selección, tratamiento químico y envasado, con el 
objeto de conservar su calidad física.

Campos o áreas de producción: Parcela con límites definidos 
dentro de un lugar de producción en el cual se cultiva un 
producto.

Certificación de semillas: Es el proceso técnico integral 
destinado a mantener la pureza genética de las Variedades 
mejoradas y la sanidad de los cultivos, mediante   el control 
de su producción y la verificación del cumplimiento de los 
estándares de calidad, bajo responsabilidad oficial.

CERTISEM: Departamento de Certificación de Semillas.

Control de calidad: proceso al que se somete la semilla 
para la verificación de estándares o normas nacionales e 
internacionales de calidad, establecidos reglamentariamente.

Creador, Obtentor o Fitomejorador: Es la persona natural 
o jurídica que, en forma  natural o mediante trabajo genético, 
ha logrado obtener o descubrir una nueva variedad o cultivar.

Estándar de Calidad: Es un rango aceptable que determina 
el nivel mínimo de cumplimiento de calidad en un proceso.

Ensayo de Semilla: Son ensayos experimentales que se hacen 
en jardines, parcelas o estaciones experimentales, donde se 

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados



3

La Gaceta   

A.

Sección  A   Acuerdos y Leyes

        REPÚBLICA DE HONDURAS  - TEGUCIGALPA, M. D. C., 16 DE JUNIO  DEL 2021      No. 35,629

emplean métodos estadísticos para evaluar y determinar el 
valor agronómico de una especie o variedad.

Etiqueta: Tarjeta o rótulo adherida al empaque de semilla, en 
la cual se consignan  las características máximas y mínimas 
de calidad que reúne esa semilla.

Germinación o Poder Germinativo: Es la cantidad de 
semilla, expresada en porcentaje, capaz de producir plántulas 
normales de la especie o variedad y se garantiza según las 
reglas de análisis de la Asociación Internacional de Análisis 
de   Semillas (ISTA).

Híbrido: Cultivar proveniente del cruzamiento controlado, 
de padres lo suficientemente uniformes como para repetir 
la producción sistemática del mismo sin cambios en su 
constitución.

ISTA: Asociación Internacional de Análisis de Semillas.

Lotes de semillas. Cantidad específica de semillas, física-
mente identificable,  respecto del cual se puede emitir un 
certificado oficial de análisis de calidad.

Material Parental: Es la unidad más pequeña, usada por un 
creador u obtentor para    mantener su cultivar y de la cual se 
derivan todas las categorías del mismo a través   de una o más 
generaciones.

Micro-tubérculo: Tubérculo producido in Vitro.

Muestreo: Actividad que tiene por objeto obtener una muestra 
significativa y de un  tamaño adecuado para el análisis, de 
la cual se desea conocer sus características físicas y pureza 
genética.

Plaga: Cualquier especie, raza o biotipo animal, vegetal 
o agente patógeno dañino  para los vegetales, productos y 
subproductos de origen vegetal.

Pre-cuarto de entrada: Espacio localizado antes de la entrada 
a un laboratorio o invernadero para prevenir acceso directo 
al mismo.

Productor de Semillas: Es la persona natural o jurídica 
inscrita en el Registro Nacional de Productores, Criaderos, 
Semilleros y Comerciantes de Semillas que produce o 
multiplica semillas por su propia cuenta, sea directamente o 
a través de multiplicadores.

Pureza Física: Es la cantidad de semillas puras de la especie 
o variedad, expresada    en porcentaje, determinada según las 
reglas de análisis de la Asociación Internacional de Análisis 
de Semillas (ISTA).

Planta fuera de tipo o atípicas: Son plantas de la misma 
variedad que se están reproduciendo, o de otra variedad, 
que se diferencian del cultivar en la expresión de una o 
más características morfológicas o fisiológicas como: 
pigmentación, pubescencia en tallos y hojas, color, forma, 
tamaño de flores y sus partes, color, tamaño del fruto y semilla 
o características de maduración, macollamiento, esterilidad 
masculina u otros.

RTCA: Reglamento Técnico Centroamericano.

SAG: Secretaría de Agricultura y Ganadería.

Selección: Es el proceso físico a que se someten las semillas 
para eliminar aquellas de la misma especie o variedad que no 
sean aptas para la siembra.

Semilla: Todo material vegetal utilizado para reproducción 
sexual o asexual. Incluye  tanto la semilla en su sentido botánico 
como también tubérculos, bulbos, estacas, estolones, esquejes, 
rizomas y en general toda estructura que sea utilizada o 
destinada para la siembra, plantación o propagación de una 
especie vegetal.

Semillas de buena calidad: Conjunto de atributos genéticos, 
fisiológicos, físicos y sanitarios presentes en un lote de 
semillas, aptas para ser utilizadas o comercializadas bajo 
normas nacionales.

Semilla Madre o Genética: Es la semilla obtenida a partir 
del material parental a través de un número limitado de 
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generaciones fijadas por el creador u obtentor con   información 
al organismo certificador, de modo que pueda satisfacer la 
demanda suficiente de las categorías de semilla básica o 
fundación.

Semilla Básica o Fundación: La resultante de las semillas 
originales (Madre o Genética) que se reproducen con el 
propósito de obtener un mayor volumen, cumpliendo con las 
normas para su certificación.

Semilla Registrada: Es la progenie de la semilla básica 
o fundación que se utiliza para la producción de semilla 
certificada y que ha sido sometida a un proceso de producción 
supervisado y examinado oficialmente por el organismo 
certificador de semillas y que reúne los requisitos mínimos 
de identidad genética y calidad de semillas.

Semilla Certificada: Es aquella que proviene de la semilla 
de categorías superiores     como semilla básica o registrada de 
una variedad, que es destinada para la                                         producción de semilla 
certificada y que ha sido sometida a un proceso de producción 
supervisado y examinado oficialmente por el organismo 
certificador de semillas y que reúne los requisitos mínimos 
de identidad genética y calidad de semillas.

Semilla Comercial o Común: Es aquella que se ofrece en 
venta y que proviene de semilla con categoría certificada. 
Dicha semilla, aunque no cumpla con los requisitos indicados 
para la semilla certificada, deberá rotularse y cumplir las 
condiciones mínimas de pureza física y germinación que se 

establecen en el presente Reglamento y cada Reglamento 

sucesivo por cultivo.

Semilla de Malezas: La parte sexual o asexual de una planta 
que constituye el medio de propagación de una especie 
reconocida como maleza. La categoría de malezas tiene 
relación de acuerdo a su agresividad y fácil diseminación, 
difícil control en el campo y dificultad para ser eliminada con 
el beneficiado.

Servicio Nacional de Sanidad e Inocuidad Agroalimentaria 
(SENASA): Dependencia de la Secretaría de Agricultura y 

Ganadería responsable de la certificación y control de calidad 
de semillas, a través del departamento correspondiente.

UAC: Unión Aduanera Centroamericana.

Variedad (internacionalmente cultivar): Conjunto 
de individuos botánicos cultivados que se distinguen 
por determinados caracteres morfológicos, fisiológicos, 
citológicos, químicos, u otros de índole agrícola o económica 
y que mantienen las características que le son propias por 
reproducción sexual o asexual.

Variedad comercial: Variedad inscrita en el Registro de 
Variedades Comerciales del SENASA, que ha cumplido con 
el proceso de liberación para su libre venta.

Vitroplantas: Plántula producida in vitro en un medio de 
cultivo definido.

CAPÍTULO II

DEL OBJETIVO, ALCANCE Y AMBITO DE 
APLICACIÓN

Artículo 2. El presente Reglamento define y regula la 
producción, importación, exportación, beneficiado y 
comercialización de semillas o material vegetativo a nivel 
nacional. Las disposiciones aquí contenidas deben ser 
cumplidas por todos los agentes que intervienen en el proceso, 
incluyendo productores, procesadores, comerciantes de 
semillas, funcionarios y empleados del SENASA.

Artículo 3. Son objetivos del presente Reglamento:

a. Regular la producción, el beneficiado y la 
comercialización de las diferentes  categorías de 
semillas certificadas en el país.

b. Regular la certificación de semillas y las actividades 
de distribución y venta de las mismas.

c. Vigilar el cumplimiento de las disposiciones técnicas 
y administrativas a que  se refiere este Reglamento.
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d. Procurar que la semilla certificada disponible a los 
productores cumpla con los estándares de calidad 
establecidos en cuanto a pureza genética, fisiológica, 
física y fitosanitaria.

e. Prevenir la introducción y dispersión de malezas, 
plagas y variedades no autorizadas.

Artículo 4. El ámbito de aplicación del presente Reglamento 
comprende:

a. La semilla producida en el país, así como los centros 
que la comercializan.

b. La semilla que se importa, exporta y los respectivos 
canales de          comercialización que intervienen.

c. Las actividades de las personas y de las entidades 
públicas y privadas, en cuanto estén relacionadas con 
los objetivos y fines de este Reglamento.

d. Las obligaciones, prerrogativas y facultades del 
SENASA y sus funcionarios en el marco de la 
aplicación de este Reglamento.

TÍTULO SEGUNDO

DE LAS INSTANCIAS DE ADMINISTRACIÓN DEL 
REGLAMENTO

 CAPÍTULO III
DEL SENASA-SAG

Artículo 5. La responsabilidad primaria de la administración 
de este Reglamento recae en la SAG, a través del SENASA 
y dentro de este, al CERTISEM adscrito a la Subdirección 
de Sanidad Vegetal. Esta instancia se constituye como la 
Autoridad     Competente de Honduras para la regulación de 
la producción, importación, exportación, beneficiado y 
comercialización de semillas.

Artículo 6. Corresponde al SENASA la certificación de 
semillas, mientras que el mantenimiento de la calidad y poder 
germinativo de las mismas son responsabilidad        exclusiva de 
quien la produce y la maneja hasta la entrega final al usuario.

Artículo 7. Los inspectores, supervisores y técnicos del 
SENASA tendrán libre acceso a los predios agrícolas, 
locales, aduanas, depósitos aduaneros y temporales, puestos 
fronterizos y demás lugares en donde se produzcan, almacenen 
y expendan semillas, cuando dichos empleados efectúen las 
inspecciones propias de su función fiscalizadora.

Artículo 8.  Corresponde al SENASA directamente o a través 
de CERTISEM:

a. Brindar asesoramiento al Poder Ejecutivo en el campo 
de su competencia.

b. Apoyar el fomento de la producción nacional de 
semillas, tanto para el uso interno como para la 
exportación.

c. Brindar orientación técnica a los interesados cuando 
lo soliciten en el tema   de certificación de semillas.

d. Efectuar la certificación de Semillas en el país y 
la pre-certificación  internacional.

 e.  Llevar los registros siguientes:
1) Registro Nacional de Criaderos, Semilleros 

y Comerciantes de        Semillas.

2) Registro Nacional de Especies y Variedades 
aptas para certificar.

f. Mantener un laboratorio de referencia de análisis y 
certificación de semillas a nivel central.

g. Verificar el cumplimiento de los estándares de calidad 
de la semilla comercializada en el país, para lo cual 
se establecerán por medio de reglamentos técnicos 

y los procedimientos correspondientes.

h. Establecer los estándares de calidad de las diferentes 
clases de semillas con observancia de las normas y 
convenios internacionales existentes en la materia.
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i. Certificar y/o fiscalizar procesos de producción y 
manejo de semillas sexual y asexual, producción de 
plantas de vivero y material “in Vitro”.

j. Tener acceso a la información de las importaciones 
y exportaciones de semilla cuando se solicite.

 k. Determinar y aplicar las sanciones que este 
Reglamento establece.

l. Realizar el levantamiento de la información sobre 
denuncias y transgresiones                     a la Ley Fitozoosanitaria, 
a la Ley de Semillas y este Reglamento y darles 
traslado ante las instancias judiciales competentes 
cuando corresponda.

m. Determinar el costo de las Tasas por Servicios 
Prestados relacionados con este reglamento.

n. Proponer al Director General del SENASA y al 
Secretario de Estado en los Despachos de Agricultura 
y Ganadería la revisión y renovación de Convenios 
relacionados con esta temática.

o. Emitir los certificados de origen para aquellas 
semillas de utilización económica en actividades 
agropecuarias, hortícolas o forestales.

p. Emitir las etiquetas oficiales en las distintas 
categorías, al igual que el reetiquetado y renovación 
de las mismas.

q. Cualquier otra función establecida en la Ley 
Fitozoosanitaria y la Ley de  Semillas.

Artículo 9. Las acciones de irrespeto a los supervisores y 
técnicos de    Certificación de Semillas del SENASA en el 
ejercicio de sus funciones, serán sancionadas con las mismas 
penas que señalan las disposiciones legales hondureñas 
para las faltas cometidas por agravio a las autoridades y las 
contempladas en el presente Reglamento como grave.

Artículo 10. Los funcionarios de CERTISEM, están 
autorizados para solicitar el apoyo de las autoridades de 
policía, civiles y militares cuando el caso lo requiera.

CAPÍTULO II

DE LA COMISIÓN DE LIBERACIÓN DE 
VARIEDADES

Artículo 11.  La Comisión Técnica de Liberación de 
Variedades es un órgano de consulta que se forma según el 
artículo 13 de la Ley de Semillas, con la intención de     analizar 
y complementar la información de una solicitud previamente 
a la inscripción       de una variedad en el Registro Nacional de 
Especies y Cultivares aptos para certificar.

Artículo 12. La comisión de Liberación de Variedades está 
conformada por:

a) Representante de la unidad de generación de 

tecnología de DICTA-SAG quien presidirá las 

reuniones.

b) Representante de la unidad de transferencia de 

tecnología de DICTA-SAG.

c) Representante o Investigador del cultivo específico, 

por parte de DICTA u   otra institución pública o 
privada dedicada al mejoramiento de plantas.

d) Representante de CERTISEM del SENASA.

e) Representantes Invitados de las empresas 
productoras, asociaciones y/o   comercializadoras 
de semillas .

Artículo 13. Las principales competencias de la Comisión de 
Liberación de Variedades son:

a. Recomendar sobre la conveniencia de permitir el 
registro de nuevas variedades de semilla.

b. Recomendar y formular metodologías de evaluación 
y validación de variedades.

c. Establecer tolerancias de sanidad en los ensayos por 
cultivo.
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d. Elaborar protocolos por cultivo en relación a la 
información necesaria para    la liberación.

e. Otras recomendaciones que sean de su competencia.

TÍTULO TERCERO

DE LOS REGISTROS NACIONALES 

CAPÍTULO I
DEL REGISTRO NACIONAL DE CRIADEROS, 

SEMILLEROS Y  COMERCIANTES DE SEMILLAS

Artículo 14. Toda persona natural o jurídica que se dedique 
a la producción, beneficiado y comercio, incluyendo la 
importación y exportación de semillas, está obligada a 
inscribirse en el Registro Nacional de Criaderos Semilleros 
y Comerciantes de Semillas. Dicha inscripción tendrá validez 
de dos años y se hará a solicitud de la parte interesada, siendo 
renovable, mediante solicitud.

Artículo 15. Para efectos de su inscripción, la parte interesada 
deberá llenar un formulario, que le será proporcionado 
por CERTISEM del SENASA, conteniendo la siguiente 
información general:

a. Nombre y razón social de la persona natural o jurídica.

b. Tipo de Registro que solicita: Productor, Comerciante, 
Importador, Exportador, Procesador o Beneficiador, 
viveros.

c. Dirección completa (departamento, localidad, 
apartado postal, teléfono, correo electrónico, RTN, 
otros).

d. Direcciones de establecimientos y filiales, si las 
tuviera.

e. Lista de las especies, cultivares y clases de semilla, 
con las que trabaja   (Empresa productora de semillas 
o plantas de vivero).

f. Emblema, logotipo o marca que utilizará en el 
empaque (Empresa    productora).

g. Responsable técnico (nombres y apellidos) (Empresa 
productora y viveros)

h. Lugar de origen de la semilla o destino de la semilla.
(importador de semilla).

i. Propósito: uso propio o comercial.(importador de 
semilla).

j. Documento que lo acredite lo identifique como 
persona natural o jurídica,    según corresponda.

k. Lugar y fecha de presentación de la solicitud.

Además, en el caso de ser productor y procesador (beneficiador 
de semillas), deberá cumplir con las condiciones siguientes:

1) Poseer equipos e instalaciones que garanticen un 
adecuado beneficio de  semillas.

2) Velar por el cumplimiento de las normas de calidad 
establecidas en la Ley de  Semilla y el presente 
Reglamento.

3) Disponer de locales apropiados para almacenar 
semillas.

4) Poseer los equipos mínimos de laboratorio para 
asegurar el control interno  de calidad.

Las solicitudes deben ser presentadas directamente ante el 
CERTISEM, con toda la documentación requerida.

Artículo 16. Una vez recibida la solicitud para: producir, 
beneficiar, comercializar e importar semilla, el SENASA 
asignará un técnico Inspector de CERTISEM con el propósito 
de que se inspeccione: los laboratorios, campos, equipos de 
trabajo, plantas de beneficiado  y bodegas de almacenamiento 
etc. para constatar si existen  las condiciones adecuadas para 
desarrollar la acción que se está proponiendo.

Artículo 17.   El solicitante debe realizar el pago correspondiente 
(Ver reglamento de tasas por servicios prestados por SENASA).
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Artículo 18. Una vez inscrito, el SENASA entregará al 
interesado un Certificado de registro, con el número de 
inscripción que le corresponde, quedando habilitado a estos 
efectos.

Artículo 19. El Certificado de Registro tendrá vigencia de dos 
(2) años; este   Certificado puede ser cancelado o suspendido por 
incumplimiento a la Ley de Semillas, Ley Fitozoosanitaria, 
el presente Reglamento de Semillas y otra regulación    
relacionada, que de estos se derive.

Artículo 20. La renovación de los registros se realiza en el 
Departamento de Certificación de Semillas, una vez vencido el 
periodo de vigencia, para lo cual únicamente deberá presentar 
la solicitud y realizar el pago por renovación establecido en 
el reglamento de tasas por servicios prestados por SENASA.

CAPÍTULO II

DEL REGISTRO NACIONAL DE ESPECIES Y 
VARIEDADES   APTOS PARA  CERTIFICAR

Artículo 21. Todo cultivar cuya semilla se quiera producir y 
comercializar en el país,  deberá registrarse en CERTISEM del 
SENASA.

Artículo 22. Cuando las personas naturales o jurídicas 
tengan una variedad lista para ser puesta a disposición de 
los agricultores, éstos deben previamente hacer una solicitud 
de liberación a la Dirección de Ciencia y Tecnología  
Agropecuaria (DICTA) enviando toda la información 
necesaria para que la misma sea analizada por la Comisión de 
Liberación de Variedades.

Artículo 23. Analizada la solicitud de liberación, 
documentación e información  presentada, la Comisión emite 
una recomendación que será extendida en los términos que 
se indiquen en el Acta de la Comisión de Liberación de 
Variedades. Cuando sucediere el caso de que se encontrare 
una variedad que sobresale a las  existentes pero no ha cumplido 
con el período de evaluación establecido para la liberación 
definitiva, la Comisión podrá dar una autorización provisional 
condicionada.

Artículo 24. Para registrar un cultivar destinado a la producción 
de semilla certificada, el interesado deberá presentar una 
solicitud a CERTISEM, conteniendo la información siguiente:

a. Nombre o Denominación del cultivar.

b. Nombre del obtentor o fitomejorador.

c. Genealogía.

d. Características agronómicas.

e. Descriptor varietal.

f. Lugar de obtención.

g. Rangos de adaptación.

h. Comportamiento frente a plagas y enfermedades.

i. Características alimenticias e industriales de la 
variedad.

j. Las variedades o híbridos de origen foráneo 
deberán inscribirse con su nombre comercial.

k. Acta de la Comisión de Liberación de Variedades 
(copia).

Artículo 25. No podrá considerarse la inscripción de 
cultivares cuya genealogía corresponda a otro ya inscrito, 
salvo autorización del obtentor o dueño del mismo.

Artículo 26. El solicitante debe realizar el pago correspondiente 
al registro (Ver reglamento de tasas por servicios prestados 
por SENASA).

Artículo 27. Cumplidos los requisitos establecidos en el 
presente capítulo, CERTISEM inscribirá el material en 
el Registro Nacional de Especies y Variedades aptas para 
Certificar. El SENASA podrá cancelar el registro cuando 
sobrevengan circunstancias que modifiquen sustancialmente 
el comportamiento agronómico del  material.

Artículo 28. La validez del registro de las variedades es 
de cinco años, según lo establece el Reglamento Técnico 
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Centroamericano (RTCA 65.05.34.06) vigente y se sujeta a 

los cambios que en el mismo se hagan.

Artículo 29. Esta información deberá ser manejada con 

la mayor discreción y sólo  el Director del SENASA y el 

Subdirector de Sanidad Vegetal, están autorizados para dar 

información dentro de la ética de comercio leal y control 

oficial.

Artículo 30. La renovación de los registros se realizan en 

CERTISEM, una vez vencido el periodo de vigencia, para 

lo cual únicamente deberá presentar la solicitud y realizar el 

pago por renovación establecido en el reglamento de tasas por 

servicios  prestados por SENASA.

TÍTULO CUARTO

DE LAS ACTIVIDADES SEMILLERISTAS 

 

CAPÍTULO I

DE LA PRODUCCION DE 

SEMILLAS

Artículo 31. La Semilla de las distintas categorías destinada 

a la multiplicación, deberá de estar correctamente identificada 

con etiqueta emitida por CERTISEM.

Artículo 32. El SENASA, a través de CERTISEM, regulará 

la producción, mantenimiento y distribución de semillas de 

las distintas categorías en el país.

Artículo 33. Los productores de semillas, por cada 

multiplicación y con el objeto de   que se obtengan semillas 

confiables desde el punto de vista fitosanitario, identidad 

genética y calidad, deben cumplir con las regulaciones de este 

Reglamento, para lo  cual el SENASA a través de técnicos de 

CERTISEM o Autorizados, realizará las visitas o inspecciones 

necesarias a los campos o áreas de producción de semillas 

llenando los respectivos formatos de visita.

Artículo 34. Con el objetivo de verificar el cumplimiento 
de los procesos de producción de semillas certificadas, se 
podrán realizar visitas de inspección a los campos o áreas de 
producción de la forma siguiente:

a. Inspección de terreno.

b. Inspección de siembra.

c. Inspección en etapa vegetativa.

d. Inspección en etapa reproductiva.

e. Inspección en cosecha.

f. Inspección en beneficio o procesamiento.

Tomando en cuenta que dichos campos o áreas de producción 
deben estar inscritos  previamente en CERTISEM.

Artículo 35. Están autorizados para producir semilla de las 
distintas categorías   Certificadas:

a. Los Programas de Investigación Agrícola y la Unidad 
de Básicos de DICTA de la Secretaría de Agricultura 
y Ganadería.

b. Universidades Agrícolas, asociaciones de productores, 
empresas privadas o Instituciones Internacionales, 
debidamente registradas, que demuestren ante  el 
SENASA su capacidad técnica, administrativa y legal 
para ello.

c. En el caso de la categoría Certificada, además de 

los literales anteriores, puede ser producida por 

cualquier persona natural o jurídica que cumpla con 
los requisitos del presente Reglamento.

Artículo 36. Son  obligaciones de los productores de semillas 
las siguientes:

a. Presentar el certificado de registro como productor de 
Semillas.
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b. Inscribir los campos o áreas de producción por 
lo menos quince días antes de la siembra, en su 
respectivo formato.

c. Mantener la calidad de la semilla de acuerdo a los 
estándares establecidos para cada categoría.

d. Suministrar a los inspectores de CERTISEM la 
información que requieran en        el cumplimiento de sus 
funciones, permitir el acceso a los campos o áreas de 
producción y la toma de muestras.

e. Acatar las indicaciones que sobre el cultivo le sean 
presentadas por los técnicos de CERTISEM en cada 
visita.

CAPÍTULO II

DE LOS BENEFICIADORES O 
ACONDICIONADORES DE SEMILLAS

Artículo 37. Para realizar actividades de beneficiado o 
acondicionamiento de semillas, el interesado debe estar 
registrado en CERTISEM según lo establecen los                  artículos 14 y 
15 del presente reglamento.

Artículo 38. Además del artículo anterior, para el beneficiado 
o acondicionamiento  de semillas, se debe cumplir los 
requisitos siguientes:

a. Contar con el equipo mínimo determinado por 
CERTISEM.

b. Contar con condiciones adecuadas para el 
almacenamiento de la Semilla.

c. Mantener la identificación y separación suficiente 
de los diferentes lotes de  semillas en el almacén.

d. Realizar el pago correspondiente (Ver reglamento 
de tasas por servicios   prestados por SENASA).

Artículo 39. Los requisitos mínimos de equipo que debe 
existir en toda empresa beneficiadora o procesadora para su 
inscripción, son:

a. Semilla de Maíz:

1) Equipo o sistema de secado.

2) Sistema de desgrane.

3) Sistema de limpieza.

4) Sistema de clasificación (por tamaño y es-
pesor) cuando el caso lo  amerite.

5) Sistema de envasado.

b. Semilla de Arroz:

1) Sistema de secado.

2) Sistema de limpieza y selección.

3) Sistema de envasado.

c. Semilla de Fríjol Común:

1) Sistema de secado.

2) Sistema de limpieza y selección.

3) Sistema de envasado.

d. Semilla de Sorgo:

1) Sistema de secado.

2) Sistema de limpieza y selección.

3) Sistema de envasado.

e. Semilla de Algodón:

1) Desbarbadora.

2) Clasificadora de aire y zarandas.

3) Envasadora.

f. Semilla de Pastos:

1) Limpiadora de aire y zarandas.

2) Mesa de gravedad.

3) Envasadora.
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g. Otra clase de Semillas: CERTISEM determinará en 
cada caso el equipo que se requiere para la aprobación 
de la respectiva inscripción.

Artículo 40. El equipo mínimo de laboratorio será el 
siguiente:

a. Homogenizador.

b. Balanzas.

c. Probador de humedad.

d. Germinadores o cámaras de germinación.

Artículo 41. En el caso de semillas que no sean de granos 
básicos, el SENASA emitirá las normativas a través de las 
resoluciones que correspondan a cada cultivo.

Artículo 42. Cuando la empresa no cuente con el equipo 
mínimo de beneficiado, podrá contratar los servicios de 
terceros para realizar dicha actividad y que estén debidamente 
registradas para realizar esta actividad, lo cual deber ser 
informado a   CERTISEM a través de una notificación previa.

CAPÍTULO III

DE LA  IMPORTACION Y EXPORTACION DE 
SEMILLA

Artículo 43. Toda persona natural o jurídica que importe o 
exporte semillas o material vegetativo, debe estar registrada en 
el Registro Nacional de Criaderos, Semilleros y Comerciantes 
de Semillas y proveer toda la información complementaria 
que CERTISEM solicite, según se estable en el artículo 14 y 
15 del   presente reglamento.

Artículo 44. Además de lo mencionado en el artículo anterior 
el importador de semillas deberá cumplir con las condiciones 
siguientes:

a. Presentar certificado fitosanitario internacional 
expedido por la autoridad de protección vegetal 
del país de origen, mismo que deberá garantizar la 
calidad fito sanitaria del envío y que por lo tanto este 

no acarrea plagas agrícolas de  ningún tipo, salvo que 
el SENASA haya establecido tolerancias para plagas 
específicas.

b.  Con fines comerciales, se debe presentar el certificado 
de calidad de  semillas o material vegetativo emitido 
por el ente oficial certificador  del país de origen, o ente 
acreditado oficialmente, en su defecto, para semillas 
de grano, se realizará la toma de muestra en el puesto 
de entrada y  se permitirá su ingreso a las bodegas 
del importador hasta obtener los resultados de los 
análisis.

c. Todo lote comercial de semilla de granos básicos y 
soya que se importe, debe venir con su respectiva 
etiqueta, con la información mínima siguiente: 
variedad, número de lote, % de germinación mínima, 
fecha de cosecha y fecha de vencimiento del análisis, 
de acuerdo a la Resolución COMIECO 119-2004.

d. Si el importador también es comerciante de semillas, 
deberá estar inscrito como comerciante de semillas 
y debe presentar el registro correspondiente.

e. Realizar el pago correspondiente (Ver reglamento de 
tasas por servicios prestados por SENASA).

Artículo 45.   Además de lo mencionado en el artículo 44 del 
presente reglamento el exportador de semillas deberá contar 
con las condiciones siguientes:

a. Presentar toda la información que asegure que el 
material a exportar es de calidad y conforme las 
normas que establece este reglamento.

b. La semilla a exportar debe contar con la etiqueta 
respectiva emitida por CERTISEM, salvo, si la 
actividad se relaciona sólo como actividad de 
maquila.

c. Cuando se produzcan semillas aun en actividad de 
maquila para exportación, la empresa debe estar 
registrada también como exportador, cumplirá con 
las inscripciones y pago de áreas de producción, 
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certificación en campo, procesado y el certificado de 
origen.

d. Realizar el pago correspondiente de acuerdo al 
Reglamento de Tasas por Servicios prestados por 
SENASA.

Artículo 46. La importación de semillas para fines de 
investigación, deberá  cumplir con los siguientes requisitos:

a) Solicitud por escrito del interesado donde se indique el 
área y sitios de siembra y se especifique que la semilla 
a importar será destinada para experimentación y no 
para su comercialización.

b) Cumplir con los requisitos fitosanitarios que establece 
SENASA.

c) CERTISEM podrá supervisar el cumplimiento de las 
anteriores disposiciones.

d) Las cantidades de semilla a importar para uso 
experimental serán reguladas  en función del objetivo 
de la investigación, la densidad de siembra del cultivo 
en cuestión y el número de repeticiones, según sea 
justificado por el responsable de la experimentación 
y queda a criterio de CERTISEM aprobar estas 
cantidades.

Artículo 47. La importación directa de semillas por parte de 
productores para uso propio de un cultivo, deberá cumplir 
con los requisitos fitosanitarios que establece el SENASA y 
no requerirá de un registro como tal, siempre y cuando no se 
realicen  actividades de comercio con las semillas, para lo 
cual deberá  presentar una declaración jurada, que mencione 
que es una importación por una única vez y las cantidades 
no sobrepasen las estipuladas por CERTISEM, si se quiere 
hacer una nueva importación deberá cumplir con los requisitos 
establecidos en los artículos 43  del presente reglamento.

Este artículo no aplica para semilla de cultivos que necesite 
hacer una evaluación y  validación previa en el país.

Artículo 48. Es obligación de los importadores de semillas 
ante el SENASA:

a. Mantener y demostrar la calidad de las semillas 
importadas.

b. Contar con condiciones óptimas para el almacenaje 
de semillas.

c. Mantener informado a CERTISEM sobre los 
distribuidores autorizados en las                      diferentes partes del 
país, así como garantizar que la comercialización 
se realizará únicamente en establecimientos que 
estén registrados como comerciantes de semillas 
en el Registro Nacional de Criaderos, Semillero y 
comerciantes de semillas.

d. Permitir al personal de CERTISEM las visitas de 
inspección, control y toma de muestras.

Artículo 49. Al momento de solicitar ante el SENASA la 
importación de semilla al país, deberá entregarse copia del 
correspondiente Certificado de calidad emitido por el ente 
oficial del país de origen o ente acreditado oficialmente 
cuando así corresponda, mismo que se deberá anexar en el 
certificado fitosanitario de importación.

Artículo 50. No se podrá retirar lotes de semilla del recinto 
aduanero, sin previo análisis del Laboratorio Central, en el 
que se compruebe, que estos lotes reúnen las condiciones 
mínimas exigidas de sanidad, pureza física y germinación. 
Pudiéndose hacer excepciones cuando:

a. se haya entregado previamente el análisis de calidad 
del país  de origen.

b. cuando no existan condiciones de almacenamiento 
adecuado en los puntos de ingreso lo que da como 

resultado que esta semilla pueda ser redestinada 

a bodegas apropiadas y bajo retención y custodia 
de los oficiales de cuarentena agropecuaria y/o 
del CERTISEM, mientras se realizan los análisis 
respectivos.

Artículo 51. Toda semilla, plántula o material vegetativo 
para reproducción que se  importe con fines comerciales, debe 
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adjuntar un certificado de calidad que garantice la pureza 
y características de los mismos, emitido por el organismo 
certificador del país de origen, en caso que no exista 
organismo certificador de semillas o la acción de certificación 
de la semilla no se realice en el país de origen, el SENASA 
a través de CERTISEM, podrá, si así lo estima necesario, 
realizar la respectiva certificación en origen.

Artículo 52. El SENASA a través de CERTISEM realizará 
la certificación en origen adicionalmente para la semilla de 
papa, cuando no exista convenios bilaterales entre autori-
dades de certificación de semillas, misma que se realizará 
por única vez, igualmente se hará para la semilla de pastos 
que no ostente la categoría certificada y por ende no porta la 
etiqueta oficial de certificación de semillas del país de origen, 
en este caso, la inspección para cada empresa visitada tendrá 
una vigencia de 5 años y todos los gastos corren por cuenta 
del solicitante.

Artículo 53. La Semilla a importarse, deberá reunir 
condiciones iguales o superiores, en lo que respecta a calidad 
y Fito sanidad de la semilla de producción Nacional.

Artículo 53. Toda semilla que ingrese al país en carácter 
de donación deberá cumplir con los requisitos mínimos 
fitosanitarios y los estándares mínimos de pureza física 
y germinación, los cuales pueden ser verificados por 
CERTISEM.

Artículo 54. Es obligación del comerciante de semillas;

a. Estar registrado o inscrito en CERTISEM 
como comerciante se semillas.

b. Mantener las semillas en áreas adecuadas 
con suficiente ventilación, temperaturas 
bajas, alejadas de otros productos 
que   puedan dañar las (fertilizantes, 
herbicidas, insecticidas).

c. Vender semillas de variedades o híbridos y 
de empresas autorizados por CERTISEM.

d. Permitir la toma de muestras a lotes 
de semilla que se comercializan, las 

que serán realizadas por técnicos del 
CERTISEM esto con el fin de verificar 
la calidad de la misma.

e. Realizar la renovación de su registro 

cuando este se ha vencido.

f. No vender semillas con análisis vencidos.

g. Realizar el pago según reglamento de 

tasas y servicios del      SENASA.

CAPÍTULO IV

DEL CONTROL DE CALIDAD Y LA 

CERTIFICACIÓN

Artículo 55. Se establecen dos clases de semillas para 

producción nacional:

a. Semillas Certificadas.

b. Semilla Comercial o común.

Artículo 56. Los términos “Certificada”, “Certificación de 

Semillas” u otras equivalentes que sean usadas en rótulos, 

envases, tarjetas o propaganda, sólo podrán ser empleados o 

autorizados por el SENASA a través de CERTISEM, luego 

de comprobar que la semilla envasada, cumple con los 

requisitos que establece este Reglamento y los estándares 

oficiales correspondientes para cada cultivo incluyendo los 

establecidos en el Reglamento Técnico Centroamericano 

(RTCA 65.05.53.10).

Artículo 57. Hay dos clases de semillas, certificadas y 

no certificadas, dentro de   las certificadas, se derivan tres 

categorías, o etapas de multiplicación:

a. Semilla básica o Fundación

b. Semilla Registrada

c. Semilla Certificada
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Artículo 58. Con relación a la categoría de semillas, se 
diferencian con etiquetas de colores de la siguiente manera:

.

Artículo 59. Dentro de la Clase no certificada, se encuentra 
la Semilla Comercial o Común, la misma no tiene controles 
oficiales de seguimiento de campo, la garantía en cuanto 
a pureza genética varietal, corre por cuenta de la empresa 
distribuidora o comercializadora. Sin embargo, deben cumplir 
con los estándares oficiales de calidad de laboratorio de 
análisis de semilla para cada cultivo e inscribir los campos 
de producción en CERTISEM. La semilla a sembrar, deberá 
provenir de una clase Certificada, salvo casos de semillas 
de denominación local para las cuales se deberá elaborar 
un reglamento o regimen especial y en situaciones de 
emergencia. En estos casos, los inspectores de campo podrán 
hacer visitas de inspección cuando lo estimen conveniente.

Artículo 60. Los estándares mínimos de laboratorio de la 
semilla comercial de frijol    serán los siguientes:

a. Semilla Pura: 98%

b. Materia inerte: 2% máximo

c. Germinación mínima: 80%

d. Porcentaje de Humedad: 14% máximo

e. Semillas de otros cultivos: 0/kg máximo

f. Semillas de malezas nocivas: 0/kg máximo

g. Semillas de otras variedades: 8/kg máximo

Artículo 61. Los estándares mínimos de laboratorio de la 
semilla comercial de maíz  serán los siguientes:

a. Semilla Pura                            98%

b. Materia Inerte                          2%

c. Germinación mínima               85%

d. Porcentaje de Humedad           14% máximo

e. Semillas de otros cultivos        0 / Kg máximo

f. Semillas de Maleza                  0 / Kg máximo

g. Semillas de otras Variedades    6 /Kg máximo

Artículo 62. Los estándares mínimos de laboratorio de la 
semilla comercial de sorgo serán los siguientes:

a. Semilla Pura                              98%

b. Materia Inerte                            2%

c. Germinación mínima                75%

d. Porcentaje de Humedad            14% máximo

e. Semillas otros cultivos              0 / Kg máximo

f. Semillas de Maleza Nocivas     0 / Kg máximo

g. Semillas de Maleza Comunes   0 / Kg máximo

h. Semillas de otras Variedades     25/ Kg máximo

Artículo 63. Los estándares mínimos de laboratorio de la 

semilla comercial de arroz serán los siguientes:

a. Semilla Pura                               98%

b. Materia Inerte                             2%

c. Germinación                               75% mínima

d. Porcentaje de Humedad              14% máximo

e. Semillas otros cultivos                2 / Kg máximo

f. Semillas de Maleza comunes      6 / Kg máximo

g. Semillas de Malezas Nocivas      0 / Kg máximo

h. Semillas de Arroz Rojo                4 / Kg máximo

i. Semillas Manchada*                    7% máximo

j. Semillas de otras Variedades        30 / Kg máximo

*se refiere a semillas manchadas por causa de plagas.

Artículo 64. Los estándares mínimos de laboratorio de la 
semilla comercial de soya serán los siguientes:

a. Semilla Pura                                  98%

b. Materia Inerte                                2%

Categoría Color de Etiqueta
Semilla Básica 
o Fundación

Blanca

Semilla Registrada Rosada
Semilla Certificada Azul
Semilla Comercial Amarilla
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c. Germinación                                  75% mínima

d. Porcentaje de Humedad                 13% máxima

e. Semillas otros cultivos                   0/ Kg máxima

f. Semillas de Maleza comunes         0 / Kg máxima

g. Semillas de otras Variedades          6 /Kg máxima

Artículo 65. El proceso de certificación de semillas, se 
ejecutará principalmente a través de:

a. Control de los campos destinados a multiplicación de 
semillas.

b. Control del beneficiado y almacenaje de semillas.

c. Control de calidad a nivel de laboratorio.

d. Coordinación de trabajos con otras entidades afines 
o que tengan relación  con semillas.

e. Coordinación y apoyo con otros entes y programas 
a nivel nacional e internacional.

  f.  Intercambio de información con otros laboratorios  

de semillas.

Artículo 66. Todas las categorías de semilla, ofrecidas para 
producir semillas certificadas, deben ser autorizadas por 
el SENASA a través de CERTISEM y estar debidamente 
envasadas y con la etiqueta oficial.

Artículo 67. Las muestras que llegan al laboratorio, debe 
llenar los requisitos mínimos de peso de acuerdo al cultivo 
indicado por las normas de la Asociación Internacional de 
Pruebas de Semillas (por sus siglas en inglés: ISTA) y debe ir 
claramente identificada con una tarjeta que tenga la siguiente 
información:

a. Productor

b. Categoría de la semilla

c. Cultivo y variedad

d. Número de Lote

e. Cantidad

f. Tamaño

g. Campo de origen

h. Fecha de cosecha

i. Fecha de toma de la muestra

j. Responsable del muestreo

k. Análisis solicitado

l. Observaciones

Artículo 68. Al recibir la muestra en laboratorio se realizan 
las actividades siguientes:

a. “Registro de Muestras”, con el fin de darle un número 
de orden para la realización del análisis.

b. Tipo de análisis a realizar:

1) Completo

2) Parcial.

Artículo 69. El control de calidad en el campo estará bajo la 
responsabilidad directa de los técnicos de CERTISEM o del 
representante nombrado en las regionales por el SENASA, 
quienes previamente deberán ser capacitados por CERTISEM 
en las actividades que realizarán, así mismo reportarán sus 
labores a este departamento.

Artículo 70. Corresponde a los técnicos de CERTISEM, la 
toma de la muestra oficial de los lotes de semillas que se 
envían para el análisis en el laboratorio central, o en su defecto 
a los representantes en las regionales del SENASA. En este 
último caso, la persona que se autorice deberá ser capacitada 
previamente por CERTISEM.

Artículo 71. La validez de los resultados del análisis de 

semillas, para el análisis de germinación, será de seis meses 

máxima para los granos básicos y de cuatro meses máxima 
para la soya, y para semilla envasada al vacío es de dos años 
(Resolución COMIECO 119-2004).
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CAPÍTULO V

DE LAS ACCIONES 
COMPLEMENTARIAS

Artículo 72. Como complemento a las labores de supervisión 
en el campo, CERTISEM procederá a realizar control de 
beneficiado, con el objetivo de:

a. Exigir el cumplimiento de las normas sobre 
tratamiento, envase y almacenamiento.

b. Evitar el movimiento de materiales rechazados y 
tomar las medidas convenientes.

c. Impedir el movimiento de materiales sin resultados 
de laboratorio.

d. Reportar y evitar el beneficiado de la semilla que 
no se ha supervisado en el campo.

e. Informarse los volúmenes de campo.

f. Constatar el uso debido de etiquetas.

g. Conocer sobre la existencia de materiales básicos y 
registrados.

h. Supervisar o realizar la toma de muestras.

Artículo 73. Todo lote de semilla debe ser almacenado de 
acuerdo a las recomendaciones de los técnicos del CERTISEM 
y lo indicado en las Reglas de ISTA, sin exceder a esos límites 

de acuerdo a la especie. Debe igualmente estar cada lote bien 

identificado con el nombre de la especie, variedad, procedencia, 

productor, época de cosecha, cantidad de sacos o quintales, etc.

Artículo 74. Los resultados de análisis hechos por el laboratorio 

de análisis de semillas, serán definitivos y oficiales, y sirven 

para respaldar la información impresa en la etiqueta.

Artículo 75. La validez de los análisis de semillas en cultivos 
de granos básicos, para el componente de germinación, será 
de seis (6) meses máximo, si se trata de semillas almacenadas 
bajo condiciones de humedad y temperatura controladas. 
Para los demás cultivos estará sujeto a las resoluciones de 
la Unión Aduanera Centroamericana y reglamentos técnicos 
adicionales.

Artículo 76. Las etiquetas de certificación serán entregadas 
por CERTISEM, en forma directa, después de comprobar 
que los resultados cumplen con los estándares oficiales 
establecidos para cada cultivo.

Artículo 77. Todos los análisis referentes a semillas, se 
harán basados en las reglas internacionales para Análisis de 
la Asociación Internacional de Pruebas de Semillas (ISTA).

Artículo 78. El Personal de laboratorio mantendrá 
confidencialidad sobre toda la información de resultados, no 
estando ellos autorizados para dar información a particulares 
sin la aprobación de la Sub-Dirección Técnica de Sanidad 
Vegetal y la jefatura de CERTISEM.

CAPÍTULO VI

DE LA AUTORIZACIÓN DE TERCEROS PARA 
QUE EJECUTEN UNA O MÁS ACTIVIDADES 

EN EL MARCO DE PROGRAMAS SANITARIOS 
DEL SERVICIO NACIONAL DE SANIDAD E 

INOCUIDAD AGROALIMENTARIA (SENASA)

Artículo 79: Según se establece en los artículos 25 y 
26 de la Ley Fitozoosanitaria y del Acuerdo No. CD 
SENASA-02-2018, el SENASA, es responsable por: a. 
Establecer los requisitos, procedimientos y condiciones para 
la autorización de terceros interesados en ejecutar una o más 
actividades en el marco de Programas Oficiales del Servicio 
Nacional de Sanidad e Inocuidad Agroalimentaria. Con el 
objetivo de optimizar el uso de los recursos y de ampliar la 
cobertura, capacidad y eficiencia de los servicios prestados por 
el SENASA. Establecer los procedimientos para el registro, 
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supervisión, fiscalización y control de terceros (personas 
naturales y jurídicas autorizados por el SENASA).

Artículo 80: La autorización de terceros tendrá alcance 
inicialmente a las actividades de toma de muestras a lotes 

de semillas de cultivos de granos básicos para el envío al 

laboratorio oficial de semillas y a las inspecciones de campo, 

pudiendo ampliarse al servicio de laboratorio, para lo que 

deberá contar con sus manuales operativos correspondientes.

Artículo 81: Toda persona natural o jurídica puede solicitar 

la autorización de terceros al SENASA.

Artículo 82: Para solicitar la autorización, la parte interesada 

deberá llenar un formulario, que le será proporcionado 

por CERTISEM del SENASA, conteniendo la siguiente 

información:

a. Nombre de la persona natural que solicita la au-

torización

b. Dirección completa (departamento, localidad, 

apartado postal, teléfono, correo electrónico, 

otros).

c. Declaración jurada del solicitante de la 

autorización, donde se hace responsable de los 

procesos que realice.

d. Lugar y fecha de presentación de la solicitud.

Además, con la solicitud antes mencionada, debe adjuntar la 

siguiente documentación:

a. Copia de Cédula de Identidad; y,

b. Certificado del curso recibido por CERTISEM 

sobre los procedimientos de los servicios 

autorizados.

Artículo 83: Antes de solicitar la autorización, se debe realizar 

un curso de preparación en los procedimientos de toma de 

muestras de semillas, inspecciones de campo y viveros 

por cada cultivo, el cual se impartirá por CERTISEM en 

SENASA, para poder realizar este curso debe cumplir con 

lo siguiente:

a. Nivel educativo como mínimo ciclo común (para 
toma de muestras) y de Ingeniero Agrónomo para 
inspectores de campo y viveros.

b. Deben hacer el pago respectivo de inscripción al 
curso, según lo que se establece en el Reglamento 
de Tasas por Servicios de SENASA o Resolución 
Ministerial o Ejecutiva.

Artículo 84: El otorgamiento de la autorización:

a. CERTISEM, mediante el análisis de la solicitud, 
recomendará al Director del SENASA, el 
otorgamiento de la autorización;

b. Se debe realizar el pago respectivo del Registro 
de autorización, según lo que se establece en el 
Reglamento de Tasas por Servicios de SENASA 
o Resolución Ministerial;

c. Los acreditados serán inscritos en el registro 
correspondiente que se llevará en CERTISEM 
, el cual contendrá la siguiente información:
- Número de registro
- Nombre completo y domicilio del acreditado
- Fecha de expedición de la autorización
- Fecha de conclusión de la autorización

- Observaciones que se consideren necesarias.

d. El SENASA expedirá un certificado el cual 
deberá expresar el nombre completo del 
autorizado, su número de registro y las fechas 
de su expedición y conclusión.

e. La acreditación tendrá una vigencia de un año y 
podrá renovarse mediante nueva solicitud.
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Artículo 85: Son obligaciones del autorizado:

a. Tomar las muestras que sean solicitadas por las 
empresas.

b. Llevar un registro de las muestras realizadas 
y presentarlas al auditor en el momento de ser 
requerido.

c. Llevar la muestra personalmente de forma 
inmediata al laboratorio oficial de semillas del 
SENASA y entregarla con nota adjunta firmada 
por él mismo.

d. Coordinar con los oficiales de CERTISEM, 
todos los procesos de inscripción de lotes 
de producción y los procesos de visitas de 
inspección.

e. Enviar informes trimestrales a CERTISEM de 
los muestreos y visitas de inspección realizadas.

Artículo 86: CERTISEM realizará auditorías a los 
autorizados cuando lo estime      conveniente mediante:

a. Exámenes prácticos, con la finalidad de evaluar 
los conocimientos en los procesos de tomas de 
muestras y la utilización del equipo de muestreo, 
al igual que en las etapas de inspección de 
campos.

b. Se harán muestreos por parte de los inspectores 
oficiales a los lotes ya muestreados por el 
autorizado para verificación, del mismo modo, 
se harán visitas al azar a los campos de 
producción con el fin de verificar la asistencia 
y realización del trabajo correspondiente a los 
autorizados de realizar esta actividad.

Artículo 87: La renovación se realizará mediante solicitud 
ante el SENASA- CERTISEM, el cual revisará el historial 
del solicitante y definirá el otorgamiento de la renovación 
de la autorización por otro periodo. Esta tendrá un costo, 
según lo establece el Reglamento de Tasas por servicios o 
Resolución Ministerial.

Artículo 88: Los autorizados, deben contar con el equipo 
mínimo que garantice un adecuado muestreo de semillas e 
inspección de campos, como ser:

a. Muestreador

b. Manual de procedimientos

c. Viñetas

d. Bolsas adecuadas

e. Balanza

f. Homogenizador

g. Contador manual

h. Gps

i. Entre otros

Artículo 89: Para los efectos del presente capítulo se 
entenderá por infracción, a toda aquella acción, omisión o 
intención manifiesta, que violente o incumpla este reglamento.

Artículo 90: Las violaciones a lo establecido en el presente 
reglamento, a las resoluciones y disposiciones que de el se 
originan, serán tipificadas y sancionadas administrativamente 
por el SENASA en aras de hacer más expedita su tramitación.

Artículo 91: Para fines del presente capítulo las infracciones 
se tipifican en:

a. Leves

b. Menos graves

c. Graves

Artículo 92. Se consideran infracciones leves las siguientes:
a. No acatar las recomendaciones u observaciones de 

supervisores de las auditorías.
  b.  Otras que no estén estipuladas en el presente 

reglamento.

Artículo. 93. Se consideran infracciones menos graves las 
siguientes:
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a. Comprobar en las auditorías que no se realizan ad-
ecuadamente los muestreos e inspecciones según los 
procedimientos establecidos.

b. Realizar la actividad de muestreo e inspección sin 
tener actualizado su registro.

  c.   Reincidencia de una falta leve.

  d.   Otras que no estén estipuladas en el presente 
reglamento.

Artículo 94. Se consideran infracciones graves las siguientes:
a.  Proporcionar información falsa o engañosa.

b. Comprobarse que ha hecho mezclas de lotes 
de semillas de diferentes variedades y cosechas 
anteriores con recientes.

c. Reincidencia de una falta menos grave.

d. Otras que no estén estipuladas en el presente 
reglamento.

Artículo 95. Las sanciones para las infracciones antes 
mencionadas, serán las que correspondan, según lo establece 
el artículo 114 al 118 del presente reglamento.

Artículo 96. Las empresas que realicen actividades de 
muestreo con personas que no estén acreditadas utilizando 
el nombre de un acreditado serán sujetas a las sanciones que 

estipule el reglamento en el artículo 118 numeral c.

TÍTULO QUINTO

DE LOS RECURSOS Y SERVICIOS DEL 

SENASA-SAG

DE LOS RECURSOS

Artículo 97. Además de los recursos asignados en el 

Presupuesto General de la República, el Departamento de 

Certificación de Semillas de la Sub-Dirección de Sanidad 

Vegetal, dispone de los fondos administrados por el SENASA, 

que ingresan en concepto de pagos por servicios prestados por 
el Departamento de Certificación de Semillas y el Laboratorio 
Central, de acuerdo a lo estipulado en los artículos 35 y 36 
de la Ley de Semillas, Decreto 1046.

Artículo 98. Los fondos que ingresan por este concepto 
de pagos por servicios prestados por el Departamento 
de Certificación de Semillas y el Laboratorio Central, se 
utilizarán a solicitud del Jefe de CERTISEM para solventar 
exclusivamente los gastos operacionales y necesidades de 
equipo, materiales, reactivos, reparaciones y otras actividades 
que son propias del Departamento de Certificación de 
Semillas (CERTISEM).

CAPÍTULO II

DE LAS TASAS POR SERVICIOS

Artículo 99. Los servicios del SENASA relacionados con 

la producción, beneficio, importación, exportación, pre-

certificación en origen y certificación de semillas, serán 

cobrados conforme a las tasas por Servicio del SENASA 

publicadas anualmente por el SENASA, cuyo valor es 

determinado en base al costo real de los  mismos.

Artículo 100. El valor de la etiqueta de certificación de semilla 

de granos básicos, papa, plantas de vivero y otros cultivos, 

será el establecido en el Reglamento de tasas y servicios del 

SENASA.

TÍTULO DÉCIMO PRIMERO

DE LAS INFRACCIONES Y 

SANCIONES

DE LAS INFRACCIONES O FALTAS

Artículo 101. Para los efectos del presente Reglamento se 
entenderá por infracción  a toda aquella acción, omisión o 
intención manifiesta, que violente o incumpla este Reglamento, 
resoluciones y disposiciones emanadas por la SAG, ya sea 
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directamente, o a través del SENASA en atribución de sus 
facultades; sin perjuicio de lo que corresponda, cuando la 
infracción sea constitutiva de delito.

Artículo 102. El SENASA puede conocer de oficio las 
infracciones en los términos enunciados en el artículo 
anterior, mediante las inspecciones que correspondan. Si la 
infracción conocida constituye delito, la autoridad judicial 
competente debe darle trámite correspondiente, y juzgar de 
conformidad con lo establecido en el ordenamiento penal.

Artículo 103. Sin perjuicio del procedimiento administrativo 
previsto en el artículo anterior la persona natural o jurídica 
perjudicada con la infracción, puede ejercer las acciones 
civiles y penales que hubiere lugar.

Artículo 104. Las violaciones a lo establecido en el presente 
reglamento, a las resoluciones y disposiciones que de el se 
originan, serán tipificadas y sancionadas administrativamente 
por el SENASA en aras de hacer más expedita su tramitación.

Artículo 105. Para fines del presente reglamento las 
infracciones o faltas se tipifican en:

a. Leves

b. Menos graves

c. Graves

Artículo 106. Las Faltas Leves, son aquellas que constituyen 
una mínima infracción durante los procesos de producción, 
beneficio, almacenaje, importación, exportación y certificación 
de semillas. Dichas faltas producen escaso daño y una mínima 
consecuencia negativa en la calidad genética y sanitaria de 
las semillas y en las condiciones de vida de los usuarios.

Artículo 107. Se consideran faltas leves las siguientes:

a. No estar registrado como: importador, exportador, 
productor, acondicionador y comerciante de semillas 
en el SENASA, cuando ocurre la primera visita a un 
establecimiento o empresa de reciente operación.

b. Promocionar el uso de semillas y plantas de vivero 
de cultivares no registrados.

c. No hacer el pago efectivo por servicios de certifi-
cación, análisis de calidad y registro.

d. No inscribir los lotes en el tiempo establecido en el 
presente reglamento.

e.  Suministrar semillas y plantas de vivero de categorías 
superiores a la certificada, a productores de semilla 
que no estén inscritos.

Artículo 108. Las faltas menos graves, son aquellas que 
constituyen una infracción cuyas consecuencias producen 
daño importante en la calidad genética y sanitaria de las 
semillas, aunque no produzca consecuencias negativas en 
las condiciones de vida de los usuarios.

Artículo 109. Se consideran faltas menos graves:

a. La reiteración de una falta leve.

b. Incumplir con las disposiciones emitidas por el 
SENASA, en la producción, importación, exportación, 
comercio y distribución de semillas y plantas de 
vivero.

c. Alteración del plazo de validez de los análisis o de la 
categoría de la semilla.

d. Venta de lotes de semillas en cualquier categoría de 

certificación, por parte de empresas que no están 

autorizadas para hacerlo.

e. Identificación falsa de una especie o variedad.

f. Incinerar o destruir semilla sin la presencia de los 
inspectores, supervisores del SENASA, destinados 
para tal efecto, cuando existiera una orden de 
destrucción.

g. No cumplir la orden de “Retiro de Venta.
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   h.  Comercializar y almacenar, partidas de Semillas:

1) A granel.

2) Sin estar etiquetadas debidamente.

3) Con análisis vencidos o sin los análisis 

correspondientes.

4) Que no cumplan con los estándares oficiales de 

calidad.

5) Cuya difusión, uso o comercialización haya sido 

prohibida en el país.

i. Desprender o alterar, cualquier etiqueta o rótulo con 

información adicional  aplicado conforme a este 

Reglamento.

j. Mover, manipular o disponer de cualquier forma 

un lote de semillas, sin  autorización escrita del 

SENASA.

k. No permitir las inspecciones y toma de muestras a 

los inspectores del SENASA.

l. No suministrar al SENASA, la información que 

ésta requiera.

m. Las acciones de irrespeto a los técnicos de certifi-

cación de semillas y demás personal del SENASA, 

en el ejercicio de sus funciones.

n. Impedir u obstaculizar en cualquier forma a los 

funcionarios del SENASA en la aplicación de este 

Reglamento.

o. Retirar lotes de semilla del recinto aduanero, sin pre-

vio análisis del laboratorio central o sin autorización 

del SENASA.

Artículo 110. Las faltas graves son aquellas que su comisión 

resulte en daño a las personas o en el ambiente propiamente 

o que atenten contra la producción agropecuaria de Honduras 

y la credibilidad de la misma, las que serán merecedoras de 

aplicación de medidas coercitivas y administrativas o de la 

sanción penal en los casos tipificados.

Artículo 111. Se consideran faltas graves:

a. La reiteración de una falta menos grave.

b. Comercializar semillas y plantas de vivero como de 

categoría Certificada sin que lo sean o que no estén 

autorizadas para la siembra.

c. Introducir al país o manejar en instalaciones de 

beneficiado de semillas, materiales de propagación o 

granos con fines de propagación, no autorizados por el 

SENASA.

d. Adulterar semillas o plantas de vivero en cualquiera de 

las fases de multiplicación, beneficiado, almacenaje, 

comercialización y distribución.

e. Suministrar información falsa a las autoridades del 

SENASA en las actividades de importación, exportación, 

experimentación, producción, registro y comercio de 

semillas y plantas de viveros.

f. Falsificar o adulterar etiquetas, certificados de calidad, 

resultados de análisis de calidad o cualquier otro 

documento oficial.

g. Importar o exportar semillas sin la previa certificación 

o autorización de la entidad oficial.

h. Importar en cualquier presentación o envase, semillas 

con malezas prohibidas.
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i. Proporcionar información o realizar propaganda usando 

información falsa, no autorizada, o que induzca a error 

respecto a las cualidades o condiciones de las semillas.

j. Ofrecer en venta “semillas” de forma fraudulenta o 

engaño.

k. Utilizar establecimientos no autorizados para ofrecer 

semillas en venta o utilizar establecimientos autorizados, 

para ofrecer falsamente semillas.

l. Otros que violente el presente Reglamento y la Ley 

Fitozoosanitaria.

CAPÍTULO II

DE LAS SANCIONES

Artículo 112. Para los efectos del presente reglamento 

sanción administrativa, es la penalización impuesta por el 

Poder Ejecutivo, a través de SAG/SENASA, por la infracción 

o abstención de deberes derivados de las disposiciones, 

resoluciones y reglamentaciones emitidas por ésta, en el 

ámbito de sus atribuciones; sin perjuicio de las acciones a que 

devienen obligadas las Secretarías en sus respectivos campos.

Artículo113. Cuando las infracciones o abstenciones de 

los deberes derivados de las disposiciones, resoluciones y 

reglamentaciones emitidas por estas Secretarías sean consti-

tutivas de delito, corresponderá a la jurisdicción ordinaria, su 

calificación, tipificación, condena o absolución.

Artículo 114. Las sanciones administrativas aplicables por 

violentar las disposiciones, resoluciones y reglamentaciones 

emitidas por la SAG/SENASA serán las siguientes:

a. Llamado de atención verbal, debiendo constar éste, en 

acta que se levantará al efecto y firmará el infractor junto 

con el funcionario.

b. Llamado de atención por escrito, mediante oficio emitido 

por la SAG/SENASA de que el infractor acusará recibo.

c. Imposición de multa.

d. Retención, decomiso o destrucción del producto para 
cualquiera de las faltas.

e. Cancelación de registros en forma temporal o definitiva.

f. En caso de que así proceda, presentar la correspondiente 
acusación, directamente ante los juzgados competentes, 
o por medio de denuncia formulada ante el Ministerio 
Público, debidamente documentada, que será 
responsabilidad directa e indelegable del Director 
General del SENASA.

Artículo 115. Las sanciones enumeradas en él artículo 
precedente serán aplicadas de conformidad a la gravedad de 
la falta, calificada por el SENASA.

Artículo 116. Sin perjuicio de las demás sanciones, por tipo 
de infracción, serán aplicadas las multas siguientes:

a. Entre L 10,000.00 (Diez mil Lempiras Exactos) y                    
L 50,000.00 (Cincuenta mil Lempiras Exactos) cuando 
la falta sea calificada como leve;

b. Entre L 50,001.00 (Cincuenta mil un Lempiras Exactos) a 
L 200,000.00 (Doscientos mil Lempiras Exactos) cuando 
la falta sea calificada como menos grave; y

c. Entre L 200,001.00 (Doscientos mil un Lempiras 
Exactos) hasta L 500,000.00 (Quinientos mil Lempiras 
Exactos), cuando la falta sea calificada como grave.

CAPÍTULO III
DEL PROCEDIMIENTO DE 

APLICACIÓN DE LAS SANCIONES

Artículo 117. Conocida una infracción en los términos 
establecidos en el presente Reglamento, ningún funcionario 
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o empleado del SENASA, podrá rechazar la denuncia 
presentada, abstener o entorpecer el seguimiento del trámite 
que de oficio haya iniciado dicha autoridad, so pena de 

incurrir en las responsabilidades administrativas y penales 

que de su actuación se derive.

Artículo 118. Iniciando el trámite de investigación de una 

infracción, en el auto en que se ordena la misma, se mandará a 

citar a la parte supuestamente infractora, para que comparezca 

ante el SENASA-SAG, pronunciándose sobre los cargos 

que se le imputen, para lo cual, en la diligencia de citación 

se le hará acompañar de una copia del escrito en el que se le 

señalen las infracciones en que incurrió. La citación se hará 

al supuesto infractor por medio de cédula que se le entregará 

personalmente, en su establecimiento, si se hallare en el, 

y no hallándose, la entrega se hará a cualesquiera de sus 

familiares o trabajadores que se encuentren en el local, si fuere 

persona jurídica, si fuere persona natural, personalmente, o a 

cualquiera de sus familiares en su casa de habitación.

Artículo 119. Citado el supuesto infractor, debe comparecer 

personalmente ante el SENASA-SAG, dentro de los cinco 

días a partir del día siguiente de su notificación a audiencia 

ante ésta, a desvanecer los cargos que se le imputan y a los 

que se podrá oponer oralmente en exposición razonada y 

fundamentada, acto seguido que le sean leídos.

Artículo 120. El infractor podrá impugnar por escrito y 

mediante Apoderado Legal, el acta o el escrito en que se le 

imputan los cargos, dentro de los diez días a partir del siguiente 

día de habérsele notificado el acta o el escrito de denuncia.

Artículo 121. Cuando habiendo sido citado en debida forma 

el infractor y éste no compareciera personalmente a la 

audiencia dentro de los cinco días , o mediante apoderado 

dentro de los diez días siguientes, el SENASA-SAG asumirá 

que en efecto, las infracciones han sido cometidas por el 

denunciado, en este caso, quince días después de recluido 

el derecho de comparecer, dictará resolución imponiendo 

la sanción que corresponda conforme a lo estipulado en el 

presente reglamento.

Artículo 122. Habiendo comparecido, de lo que resulte de 

las declaraciones rendidas en la audiencia, o cuando las 

partes así lo pidan en sus escritos, el SENASA-SAG abrirá 

las diligencias a prueba en los términos establecidos en la 

Ley de Procedimientos Administrativos.

Artículo 123. Alegadas que sean las pruebas y cerrado que 

sea dicho periodo, el SENASA-SAG debe dictar resolución 

dentro de los quince días siguientes, a partir de la última 

notificación que se le haga a las partes, ya personalmente o 

por medio de la tabla de avisos del Despacho.

Artículo 124. De los autos y resoluciones que emita el 

SENASA-SAG, las partes podrán hacer uso de los recursos 

que la ley de procedimientos administrativos establece. Todo 

lo no previsto en cuanto al procedimiento de las sanciones y 

su tramitación, se regirá por las disposiciones establecidas en 

la Ley de Procedimiento Administrativo.

TÍTULO DÉCIMO SEGUNDO  

DISPOSICIONES FINALES

PRIMERO: Este Reglamento deroga el Reglamento de 

Semillas Acuerdo No. 1942  de 1982.

SEGUNDO: Este Reglamento entrará en vigencia a partir 

de la fecha de su publicación en el Diario Oficial La Gaceta.

TERCERO: Hacer las transcripciones de Ley.

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, M.D.C, a los cuatro días 
del mes de marzo del año 2021
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SAG-SENASA
Servicio Nacional de 
Sanidad e Inocuidad 

Agroalimentaria

ACUERDO C.D. SENASA 002-2021

Tegucigalpa, M.D.C.,

 EL CONSEJO DIRECTIVO DEL SERVICIO NACIONAL 
DE SANIDAD E INOCUIDAD AGROALIMENTARIA 

CONSIDERANDO: Que corresponde al Servicio Nacional 
de Sanidad e Inocuidad Agroalimentaria (SENASA), la 
formulación, coordinación, ejecución y evaluación de las 
políticas sobre producción, conservación y comercialización 
de alimentos; la modernización de la agricultura y la ganadería, 
la pesca, la acuicultura, la apicultura y la sanidad animal, entre 
otras atribuciones. 

CONSIDERANDO: Que es función del Estado proteger 
y preservar el patrimonio agropecuario nacional, mediante 
el establecimiento de normas técnicas, administrativas y 
jurídicas que contribuyan a este fin.  
 
CONSIDERANDO: Que para mejorar la competitividad de 
los sectores productivos nacionales y facilitar las exportaciones 
de productos agropecuarios, se requiere incrementar la 
eficiencia y eficacia en la prestación de los servicios de sanidad 
agroalimentaria, de tal forma que el creciente intercambio 
comercial de esos productos se efectúe cumpliendo con las 
normas nacionales e internacionales.  
 
CONSIDERANDO: Que mediante Decreto Ejecutivo número 
PCM-015-2020, publicado en La Gaceta número 35,361de 
fecha  3 de septiembre del 2020, se crea el Servicio Nacional 
de Sanidad e Inocuidad Agroalimentaria (SENASA), como un 
Ente de Seguridad Nacional, Desconcentrado de la Secretaría 
de Agricultura y Ganadería (SAG), ejerciendo su competencia 
a nivel nacional, con autonomía técnica, administrativa y 
financiera, de duración indefinida y con plena capacidad 
para adquirir, ejercer derechos y contraer obligaciones, 

facultades para suscribir Convenios de Cooperación Técnica 
y Administrativa con organismos nacionales e internacionales 
en materia Sanitaria, Fitosanitaria y de Inocuidad Alimentaria 
con el objetivo de velar por la protección de las personas, 
de los animales y para preservar los vegetales, así como la 
conservación e inocuidad de sus productos y subproductos 
contra la acción perjudicial de las plagas y enfermedades de 
importancia económica y cuarentenaria.

CONSIDERANDO: Que corresponde a la Secretaría de 
Estado en los Despachos de Agricultura y Ganadería, a través 
del Servicio Nacional de Sanidad e Inocuidad Agroalimentaria 
(SENASA), la aplicación de las medidas Fitosanitarias y de 
certificación para el control de la producción, importación y 
comercialización de semilla de papa.

CONSIDERANDO: Que la vigilancia sanitaria estará 
legalmente regulada por el SENASA y tiene como función 
evaluar, controlar la calidad genética, fisiológica, fitosanitaria 
y física del material vegetal que ingresa a cada estructura 
protegida y campos de producción así como la calidad del 
material producido.

CONSIDERANDO: Los procesos de producción se 
realizarán utilizando técnicas de manejo integrado de cultivo 
que permitan mantener la sanidad, el control eficiente de 
vectores y la identidad genética. 

POR TANTO: En el ejercicio de las facultades que le 
corresponde al Artículo 245, numerales 1, 11 y 255 de la 
Constitución de la República; los artículos 11, 116, 118 
numeral 2, 119 numeral 3 y artículo 122 de la Ley General 
de la Administración Pública; y en aplicación de los Artículos 
1, 2, 9 (a, b, i), 11, 12, 14, 22 y 43 de la Ley Fitozoosanitaria 
Decreto N°. 157-94 y Decreto N°. 344-2005 y en concordancia 
con  la Ley de Semillas.

ACUERDA

Aprobar el presente REGLAMENTO TÉCNICO 
PARA LA PRODUCCIÓN, IMPORTACIÓN Y 
COMERCIALIZACIÓN DE SEMILLA DE PAPA 
(Solanum tuberosum).
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CAPÍTULO I
DE LOS OBJETIVOS Y ALCANCES

Artículo 1.- El presente Reglamento, tiene por objetivo regular 
la producción, importación y comercialización de semillas 
de papa.

Artículo 2.- El ámbito de aplicación del presente Reglamento 
aplica a todas las personas naturales, jurídicas, entidades 
públicas y privadas que se dediquen a la producción de 
semilla de papa en el país en todas sus formas (laboratorio, 
invernadero y campo) así como también la importación y 
comercialización.

Artículo 3.- Corresponde a la Secretaría de Agricultura y 
Ganadería (SAG), a través del Servicio Nacional de Sanidad 
e Inocuidad Agroalimentaria (SENASA) velar por el 
cumplimiento del presente Reglamento.

CAPÍTULO II

DE LAS DEFINICIONES

Artículo 4.- Para efectos del presente Reglamento Técnico se 
tendrán en cuenta, las siguientes definiciones:

Buenas Prácticas de Laboratorio: Las Buenas Prácticas 
de Laboratorio (BPL) se refieren a un sistema de calidad que 
abarca la organización y las condiciones en las que los estudios 
pre clínicos de seguridad (relacionados tanto con la salud 
como con el medio ambiente) son planificados, realizados, 
controlados, registrados, archivados e informados.

CERTISEM: Departamento de Certificación de semillas. 
Dependencia de la Subdirección General de Sanidad Vegetal.

DDVCF: Departamento de Diagnóstico, Vigilancia y 
Campañas Fitosanitarias, Dependencia de la subdirección 
General de Sanidad Vegetal, encargada del Diagnóstico 
Fitosanitario oficial y de la vigilancia fitosanitaria.

Folíolo: Se llama a cada una de las piezas separadas en que a 
veces se encuentra dividido el limbo de una hoja.

Inspección Fitosanitaria: Examen visual oficial de plantas, 
productos vegetales u otros artículos reglamentados para 
determinar si hay plagas o determinar el cumplimiento con las 
reglamentaciones fitosanitarias [FAO, 1990; revisado FAO, 
1995; anteriormente “inspeccionar”].

Inspección de Certificación: Examen visual de verificación 
de los estándares establecidos de producción de campo, 
adicionalmente lo relacionado a la descripción varietal, 
presentada al momento del registro de la variedad a producir.

ONPF: Organización Nacional de Protección Fitosanitaria

Plaga: Cualquier especie, raza o biotipo vegetal o animal o 
agente patógeno dañino para las plantas o productos vegetales. 
Nota: En la CIPF, el término “plaga de plantas” en ocasiones 
se utiliza en lugar del término “plaga” [FAO 1990; revisado 
NIMF 2, 1995; CIPF, 1997; revisado CMF, 2012]

Solanáceas: Familia botánica a la cual pertenece la papa.

SENASA: Servicio Nacional de Sanidad e Inocuidad 
Agroalimentaria.

Tolerancia Máxima: Capacidad máxima que tiene un 
organismo para aceptar o rechazar un determinado producto.

Trazabilidad: Capacidad para reconstruir el historial de la 
utilización o la localización de un artículo o producto mediante 
una identificación registrada.

Vitro-plantas: Técnica de producción en condiciones 
asépticas dentro de frascos con un medio de cultivo para el 
crecimiento de las plantas.

CAPÍTULO III
DEL REGISTRO DE VARIEDADES

Artículo 5.- Todas las variedades de semilla de papa destinadas 
para la producción, importación y comercialización deben ser 
registradas en el SENASA a través del CERTISEM y cumplir 
con los requisitos estipulados en el Reglamento General de la 
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Ley de Semillas y la Ley Fitozoosanitaria, Decreto No.157-94 
modificado mediante Decreto 344-2005 de SENASA.

Artículo 6.- Para registrar toda variedad o clon de papa que 
previamente haya sido liberada es necesaria la solicitud por 
escrito en el SENASA a través del CERTISEM.

 CAPÍTULO IV
DEL REGISTRO DE LOS PRODUCTORES, 

IMPORTADORES Y COMERCIALIZADORES DE 
SEMILLA

Artículo 7.- Todos los productores, importadores y 
comercializadores de semilla de papa deben registrarse ante 
el CERTISEM del SENASA y cumplir con los requisitos 
y obligaciones estipulados en el Reglamento General de la 
Ley de Semillas y el Reglamento de Diagnóstico Vigilancia 
y Campañas Fitosanitarias.

Artículo 8. Dicha inscripción tendrá validez de dos años y 
se hará a solicitud de la parte interesada, siendo renovable, 
mediante nueva solicitud. 

Artículo 9.-Una vez inscrito, en el SENASA CERTISEM 
entregará al interesado un Certificado, con el número de 
inscripción que le corresponde, en el Registro quedando 
habilitado para estos efectos. 

Artículo10.-Los interesados quedan obligados a comunicar 
inmediatamente cualquier modificación producida con 
relación a la información ya suministrada. 

Artículo 11.-Será obligación de todas las personas naturales 
o jurídicas inscritas, enviar un informe trimestral de 
existencias de semillas, en la forma que el CERTISEM del 

SENASA le indique.

CAPÍTULO V
DE LA PRODUCCIÓN DE PLANTULAS 
Y MICROTUBERCULOS DE PAPA EN 

LABORATORIO

Artículo  12.  El SENASA a través de CERTISEM y el 
DDVCF harán una verificación de la calidad genética y 
sanitaria en los lotes de las plantas in-vitro producidas.

Artículo 13.- La producción de plantas invitro y micro 
tubérculos de papa deberá realizarse en Laboratorios 
acondicionados para el cultivo de tejidos, mismos que deberán 
cumplir con estándares internacionales referentes a Buenas 
Prácticas de Laboratorio (BPL).

Artículo 14.- Las plantas in vitro provenientes de otros 
países deberán contar con una certificación fitosanitaria 
emitida por la ONPF del país exportador; dependiendo de 
los riesgos fitosanitarios, el SENASA podrá solicitar a la 
ONPF exportadora la realización de análisis de laboratorio 
que garanticen que el material se encuentra libre de plagas.

Artículo 15.- Las plantas madres que se producirán in 
vitro, deberán provenir de meristemos apicales de brotes de 
tubérculos o de otras plantas madres libres de patógenos. 

Artículo 16.- Las empresas o productores de plantas de papa 
invitro y micro tubérculos deberán contar con un laboratorio 
que cuente con las siguientes áreas y condiciones:

a) Área de preparación de medios y esterilización.

b) Área de transferencia.

c) Área de crecimiento de cultivo (cuarto de crecimiento).

d) Área de lavado de material

e) Pediluvio 

f) Cumplir con las normas fitosanitarias mínimas que 
establezca el SENASA a través del departamento de 
DDVCF.

g) Contar con sistema de registro y trazabilidad.

h) Protocolo de bioseguridad

CAPÍTULO VI.
DE LA PRODUCCIÓN DE SEMILLA DE PAPA 
PREBÁSICA, BASICA Y REGISTRADA BAJO 

ESTRUCTURAS PROTEGIDAS.

Artículo 17. El SENASA  a través de CERTISEM y el DDVCF 
harán una verificación de la calidad genética y sanitaria en los 
lotes para producción de semilla prebásica en invernadero.
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Artículo 18. Los lotes destinados a la producción de semilla 
básica y registrada de papa deben ser inscritos ante el 
departamento de CERTISEM del SENASA por lo menos 

treinta (30) días calendario antes de iniciar la siembra para 

verificar las condiciones agronómicas y de infraestructura 

necesarias para una producción de calidad.

Artículo 19.- La producción de la categoría prebásica, básica 

y registrada debe realizarse en estructuras protegidas como: 

invernaderos, casa malla y túneles.

Artículo  20.- Para la producción de la categoría prebásica 

el material que se multiplique debe proceder de plántulas in 

vitro producidas en el laboratorio  de cultivo de tejidos, las 

cuales deberán estar libres de plagas.

Artículo 21.- Las estructuras protegidas deben de disponer 

de los requerimientos técnicos y ambientales básicos 

para la producción de semilla de papa prebásica, básica y 

registrada según las disposiciones técnicas establecidas por 

el departamento de CERTISEM y Cumplir con las normas 

fitosanitarias mínimas que establezca el SENASA a través 

del DDVCF.

Artículo 22.- Los productores que se dediquen a la producción 

de semilla de papa deberán llevar una bitácora para el control 

de productos o insumos utilizados en el cultivo, equipo por 

cada estructura, lote o etapa de semilla.

CAPÍTULO VII

DE LA PRODUCCION DE SEMILLA DE PAPA EN 

CAMPO

Artículo 23.- Los lotes a campo abierto destinadas a la 

producción de semilla de papa en las categorías básica, 

registrada y certificada deben ser inscritos ante el Departamento 

de CERTISEM del SENASA por lo menos treinta (30) días 

calendario antes de iniciar la siembra.

Artículo 24.- La producción de semilla de papa sólo debe 

realizarse con semilla de categoría superior a la certificada, 

estar correctamente identificada con etiqueta emitida por 

CERTISEM.

Artículo 25.- La Semilla de papa debe encontrarse en estado 

óptimo para la siembra (etapa fisiológica de brotación 

múltiple, y libre de plagas).

Artículo 26.- La producción de semilla de papa debe cumplir 

con las buenas prácticas agrícolas (historial y manejo de 

campo, análisis de suelo, fertilización, riego, protección 

fitosanitaria, cosecha, entre otros).

Artículo 27.- Los lotes o campos de producción de semilla 

de papa no deberán tener mezclas de otras variedades y si 

se detectan plantas atípicas éstas deberán eliminarse, caso 

contrario el lote será descartado.

Artículo 28.- Los lotes o campos destinados a la producción 

de semilla de papa preferiblemente deben ser nuevos de lo 

contrario no deben haber sido utilizados anteriormente para la 

siembra de este cultivo o de otras solanáceas. Se debe cumplir 

con el tiempo de descanso de acuerdo con la categoría de 

semilla a producir:

Categoría Básica: Un mínimo de seis años

Categoría Registrada: Un mínimo de cuatro años

Categoría Certificada: Un mínimo de dos años.

Artículo 29.- Los lotes o campos destinados a la producción 

de semilla de papa deben estar aislados de la producción de 

papa para consumo y de otras solanáceas a distancias mayores 

de 1000 Metros.

Artículo 30.- Los lotes o campos destinados a la producción 
de las  diferentes categorías de semillas de papa, deben estar 
separados como mínimo por las distancias especificadas en 
el cuadro 1:
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Artículo 31.- La producción de semilla de papa dentro de 

una misma categoría permite otras prácticas de aislamiento 

como barreras vivas, infraestructura protegida y tiempo de 

siembra, en lugar de aislamiento por distancia.

CAPÍTULO XIII

DEL CONTROL DE LA CALIDAD Y LA 

CERTIFICACIÓN

Artículo 32.- Para la certificación de semilla de papa se 

admiten las siguientes categorías:

a) Básica: Semilla producida  a partir de semilla 

Prebásica.

b) Registrada: Semilla producida a partir de semilla 

prebasica y básica. 

c) Certificada: Semilla producida a partir de categorías 

superiores como semilla prebásica, básica o registrada.

Artículo 33.- Corresponde al SENASA a través del 

CERTISEM y DDVCF realizar el control de la calidad y 

certificación fitosanitaria, a través de inspecciones oficiales 

para verificar el cumplimiento de lo establecido en el presente 

reglamento, así como la certificación de las diferentes 

categorías de semilla de papa.

Artículo 34.- El proceso de producción de semilla básica, 

registrada y certificada, requiere un mínimo de cuatro 

inspecciones (antes de la siembra, durante la siembra, durante 

el ciclo del cultivo, cosecha y bodegas de almacenamiento). 

Cuando el inspector, de acuerdo a las circunstancias lo crea 

conveniente, podrá efectuar otras inspecciones.

Artículo 35.- En base a las inspecciones, el inspector 

oficial podrá recomendar las medidas correctivas (cuyo 

cumplimiento se verificará en la siguiente visita de 

inspección); la semilla que no cumpla con los estándares 

establecidos para cada categoría pasará a la categoría 

inferior, cuando la situación lo amerite; y aprobar o rechazar 

un lote de producción.

Artículo 36.- Para determinar la tolerancia de plagas en las 

diferentes categorías se utilizará lo descrito en el cuadro N.-2.

Cuadro N.-2. Tolerancia máxima de plagas en las unidades 

de producción.

Categoría pre básica y básica: 0 Tolerancia para Plagas.
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Artículo 37.- Para determinar el nivel de incidencia de plagas 
de un campo de multiplicación, para las diferentes categorías 
de semilla por unidad de producción, en cada inspección se 
debe tomar en cuenta lo siguiente:

a) Inspeccionar una muestra de 400 plantas por hectárea, 
seleccionar 4 surcos al azar y de cada surco se seleccionan 
100 plantas, dependiendo la distribución espacial de la 
plaga.

b) Si el lote es menor de una hectárea, tomar una muestra 
proporcional a las 400 plantas/Ha

c) La incidencia se calcula de acuerdo a la proporción de 
plantas enfermas con relación a las sanas. %= (Plantas 
enfermas/Plantas Sanas)*100

d) Se calcula el promedio para cada plaga.

e) Para el caso especial del muestreo para detección de 
nematodos se realizarán dos muestreos: el primero 1 mes 
previo a la siembra antes de la aplicación de cualquier 
plaguicida o fertilizante y un segundo muestreo entre la 

etapa de crecimiento y formación de Tubérculo, tomando 
como mínimo 30 muestras simples de suelo por hectárea, 
para formar una muestra compuesta de 1kg/ha.

Artículo 38.- Cuando no se logre identificar una plaga se 
tomará una muestra la que debe ser remitida al laboratorio 
oficial o autorizado por el SENASA a fin de identificar el 
agente causal y tomar las medidas de mitigación pertinentes. 
Los costos en que se incurra por este aspecto deben ser 
cubiertos por el productor.

Artículo 39.- Si en el primer muestreo se superan los niveles 
máximos de tolerancia, dependiendo el agente causal se 
realizarán inmediatamente las acciones Diagnóstico y 
Control recomendadas por el Departamento de Diagnóstico, 
Vigilancia y Campañas Fitosanitarias (DDVCF);7 días 
posteriores el oficial fitosanitario realizará un muestreo de 
confirmación para verificar que la plaga ha sido suprimida y 
se encuentra en los niveles tolerables.

Artículo 40.- Tolerancias de plagas y enfermedades en áreas 
de producción de vitro plantas. Según cuadro N.- 3
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Artículo 41.- Para plantas atípicas y de otras variedades, las tolerancias máximas se determinan de acuerdo al cuadro N.- 4.

Cuadro N°4. Tolerancia máxima permitida para plantas atípicas y otras variedades por categoría, durante el desarrollo del 

cultivo.

Artículo 42.- Todo productor de semillas debe comunicar por escrito al CERTISEM la producción total de semilla de papa, 

obtenida inmediatamente después de la cosecha avalada por el inspector de CERTISEM.

Artículo 43.- Para efectos de la calificación de la calidad de los tubérculos de semilla en almacén se realizará un muestreo del 

10% de los quintales cosechados por unidad de producción; seleccionados los quintales se toma una muestra de 200 tubérculos 

al azar de la parte superior media e inferior de los sacos hasta completar los tubérculos- semilla que constituirán la muestra. La 

evaluación de la sanidad del tubérculo-semilla se realizará mediante observaciones visuales a través del método del indexado.

Índice= (0*Sana)+ (1*Muy Ligera)+ (2*muy Ligera)+ (3*moderada)+ (4*Severa)
                             4*número total de tubérculos muestra

. 

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados



33

La Gaceta   

A.

Sección  A   Acuerdos y Leyes

        REPÚBLICA DE HONDURAS  - TEGUCIGALPA, M. D. C., 16 DE JUNIO  DEL 2021      No. 35,629

Si al realizar la inspección se superan los niveles de tolerancia máxima, se descartará la misma.

No se aceptan Brotes filiformes y de más de 2 Cm. de largo

Artículo 44.- Las pruebas de verificación de la presencia de 

virus se deberán realizar al inicio de la multiplicación en caso 

de producción de plantas in vitro,en los lotes de producción 

de semilla prebásica y básica a los 45 días del cultivo, que 

serán hechos mediante el uso de Técnicas Serológicas y/o 

Moleculares. De encontrarse virus en las muestras analizadas 

en laboratorio, se deberá realizar un proceso de limpieza en 

caso de ser material in-vitro. Posteriormente se realizará 

de nuevo un muestreo a dicho lote, si la presencia de virus 

persiste, se deberá eliminar por completo.

Artículo 45.- En lotes de producción para las categorías 

registradas y Certificadas se procede a realizar diagnóstico 
de laboratorio a través de las Técnicas Serológicas o 

moleculares, solo sí durante la inspección visual hay sospecha 

de la presencia de virus. El costo de estos análisis correrá 

por cuenta del productor y será realizado en un laboratorio 
oficial o autorizado por el SENASA.

CAPÍTULO IX
COSECHA DEL TUBERCULO Y ALMACENAJE

Artículo 46.- Al momento de recibir las semillas en la 
planta de almacenamiento, deberán ir acompañadas de los 
formularios respectivos, sellados y firmados por el inspector 
o técnico encargado de cada área indicando el cultivo, la 
variedad, la categoría de la semilla, el número de invernadero 
o casa malla o número de parcela de campo, la cantidad 
remitida, la hora de remisión, número y placa del vehículo 
y el nombre del conductor que hace traslado de la semilla.

Artículo 47.- Después de la selección y clasificación, se debe 
desinfectar la semilla con plaguicidas que estén autorizados 
y registrados en el SENASA.

Artículo 48.- La semilla de papa clasificada en las diferentes 
categorías debe almacenarse en condiciones adecuadas de 
temperatura, humedad y ventilación. Para este propósito, las 
instalaciones de almacenamiento de semilla de papa deben 
reunir las condiciones mínimas siguientes:

. 

. 
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a) Previo al almacenamiento de la semilla de papa, los 
almacenes deben ser desinfectados.
b) En condiciones de temperatura ambiente, las áreas de 
almacenamiento deben estar suficientemente ventiladas, 
mantener una temperatura entre 15 y  25°c, y contar con luz 
indirecta (difusa).
c) En condiciones controladas (cuarto frío), se debe contar 
con una temperatura no mayor de 3 a 5°c.
d) Las estibas deben estar suficientemente separadas entre sí 
para permitir la toma de muestras, una adecuada aeración y 
entrada de luz difusa.
e) Las instalaciones para el almacenamiento de la semilla 
deben ser autorizadas por el SENASA.

Artículo 49.- La presencia de plagas de importancia 
económica en almacén puede ser causal de decomiso y 
destrucción de acuerdo a la gravedad.

Artículo 50.- La semilla de papa en condiciones de 
temperatura ambiente se podrá almacenar en un periodo de 
60 a 150 días. En condiciones controladas, el lote de semilla 

de papa no deberá almacenarse por un periodo superior a los 
siete meses después de la cosecha.

Artículo 51.- Los lotes de semilla clasificada deben ser 

almacenados por separado, según categoría y variedad, y 

estar debidamente identificados. La semilla de papa no debe 

almacenarse junto a papa de consumo, otras solanáceas y 

frutas.

Artículo 52.-  La semilla de papa clasificada debe apilarse 

hasta un máximo de seis sacos, con 50 kg de semilla cada 

uno. No se permite el almacenamiento de sacos con semilla 

de papa directamente en el piso.

CAPÍTULO X

DEL TAMAÑO DE LA SEMILLA

Articulo 53.- Para efectos de tamaño de la semilla, se 
aplican las siguientes denominaciones según calibre o peso 
promedio.

Artículo 54.- Para categorías básica y registrada se autoriza 
la certificación de los tamaños arriba de 70 mm.

CAPÍTULO XI
DEL EMPAQUE Y ETIQUETADO

Artículo 55.- La semilla de papa debe ser empacada en 
contenedores (sacos de yute o de otro material) nuevos y 
limpios, cajas de madera o plásticas con capacidad de 25 a 
50 kilogramos.

Artículo 56.- Las etiquetas oficiales deberán llevar la 
siguiente información:
a. Categoría 
b. Nombre del productor, empresa y/o Institución

c. Número de registro de productor

d. Cultivo
e. Variedad
f. Lote No.
g. Fecha de cosecha
h. Tamaño de semilla

Cuadro No. 8 Tamaño, Calibre y Peso de Semilla
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 CAPÍTULO XII
DEL TRANSPORTE

Artículo 57.- El transporte del puerto de ingreso hacia el 

territorio nacional de la semilla de papa importada debe ser 

bajo condiciones controladas de temperatura (8 a 16 °C), que 

será confirmada con las bitácoras o registros respectivos.

Artículo 58.- Los vehículos y enseres de transporte deben 

ser revisados antes de cargar la semilla de papa para verificar 

su limpieza. 

CAPÍTULO XIII

DE LAS IMPORTACIONES Y LA 

COMERCIALIZACIÓN

Artículo 59.- Toda semilla de papa importada debe cumplir 

con los requerimientos  fitosanitarios y de calidad establecidos 

por el SENASA.

Artículo 60.- La semilla de papa importada debe venir en 

contenedores refrigerados (8 – 12 °C) a su llegada al puerto, 

que será confirmada con las bitácoras o registros respectivos.

Artículo 61.- La semilla de papa importada y comercializada 

debe cumplir con los requerimientos de etiquetado 

contemplados en el presente reglamento.

Artículo 62.- La semilla de papa debe ser almacenada en 

envases definitivos (sacos de yute o cajas de madera nuevas) 

con sus respectivas etiquetas y cumplir con las características 

de calidad de la categoría declarada. No se podrá fraccionar 

el contenido de los envases originales certificados.

Artículo 63.- La semilla de papa importada debe venir libre 

de terrones, arena o tierra. Entendiéndose que la superficie de 

la semilla de papa se encuentra libre de tierra a contaminar, 

permitiéndose hasta 1 %, cuando su presencia no obstaculiza 

la inspección visual de plagas y otros defectos.

Artículo 64.- Los almacenes de semilla de papa producida 
e importada y para comercialización deben cumplir con los 
requerimientos y condiciones de almacenamiento indicados 
en el presente reglamento.

Artículo 65.- Los establecimientos de almacenamiento 
y/o comercialización de semilla de papa certificada deben 
ser exclusivos para este fin y no se permite por ningún 
motivo la oferta de semilla no certificada, papa de consumo 
o cualquier otra solanácea y frutas dentro del mismo local, 
estas circunstancias se consideran como faltas graves.

Artículo 66.- El importador no podrá vender semilla a 
distribuidores que no estén registrados en el departamento 
de CERTISEM del SENASA.

CAPÍTULO XIV
DE LAS INFRACCIONES, FALTAS Y SANCIONES

Artículo 67.- Se aplican las disposiciones establecidas en 
la Ley de Semillas, Ley Fitozoosanitaria y el Reglamento 
General de Semillas, Reglamento de Diagnóstico Vigilancia 
y Campañas Fitosanitarias Acuerdo 002-98

CAPÍTULO XV
DE LAS DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 68.- PRIMERO: Este reglamento entrará en 
vigencia a partir de la fecha de su publicación en el Diario 
Oficial “La Gaceta”.

SEGUNDO: Hacer las Transcripciones de Ley.

TERCERO: Este reglamento derogará el Reglamento 
Técnico para la producción, importación y comercialización 
de semilla de papa (Solanum tuberosum) publicado en La 
Gaceta mediante Acuerdo N. 873-2009 publicado el 10 de 
mayo de 2010.

Dado en la cuidad de Tegucigalpa, M.D.C, a los cuatro días 
del mes de marzo del año 2021.
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ACUERDO C.D.SENASA 001-2021 
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X
M A U R IC IO  G U E V A R A
Pre s id e n te  d e l  C o n s e jo  D ire ct ivo  d e l  S E N A S A

X
DAVID ANTONIO ALVARADO
Directivo Suplente SDE

 
 

X
DORIS MADRID
Subdirectora Ejcutiva de ADUANDAS

X
IR IS  LO R E N A  G A LE A N O  BA R R A LA G A
D ire ct iva  S u p le n te  C o m is io n a d a  A R S A

 
 

X
VICTO R SAMUEL W ILSO N CANESSA
Directivo  Titu lar CO HEP

X
JU A N  JO S E  C R U Z
D ire ct ivo  S u p le n te  C O H E P

 

X
ANABEL GALLARDO PONCE
Directiva Titular FENAGH

X
H E C T O R  F E R R E IR A  S A BILLO N
D ire ct ivo  S u p le n te  F E N A G H

 
 

X
H A N S  R U D O LF  C R A M E R  KR E T S C H M E R
D ire ct ivo  S u p le n te  F PX

X
JUAN RAMON VELASQUEZ PAGOAGA
Secretario Ejecutivo del Consejo Directivo

 
 
 
 

 

ADUANASEjecutiva
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Sección “B”
REPÚBLICA DE HONDURAS

Fideicomiso de administración para el desarrollo y ejecución de los proyectos para el mejoramiento de infraestructura 
y servicios públicos del Departamento de Islas de la Bahía, suscrito entre la Secretaría de Estado en los Despachos de 

Infraestructura y Servicios Públicos (INSEP), el Instituto Hondureño de Turismo (IHT), la Comisión Administradora de la 
Zona Libre Turística de Islas de la Bahía (ZOLITUR) y el Banco Hondureño para la Producción y la Vivienda (BANHPROVI)

CONCURSO PÚBLICO NACIONAL CPN - No. 001-FIB/2021

El Gobierno de Honduras por medio de Fideicomiso de administración para el desarrollo y ejecución de los proyectos para el mejoramiento 
de infraestructura y servicios públicos del Departamento de Islas de la Bahía, suscrito entre la Secretaría de Estado en los Despachos de 
Infraestructura y Servicios Públicos (INSEP), el Instituto Hondureño de Turismo (IHT), la Comisión Administradora de la Zona Libre 
Turística de Islas de la Bahía (ZOLITUR) y el Banco Hondureño para la Producción y la Vivienda (BANHPROVI) a través de la Unidad 
Técnica del Fideicomiso (UTF) la Unidad de Desarrollo y Ejecución de Infraestructura Pública (UDEIP), dependiente de INSEP y en 
aplicación de los Artículos No. 38, 41, 43 y 46 de La Ley de Contratación del Estado, INVITA: A las Empresas Constructoras debidamente 
Precalificadas en Obras Hidráulicas Categoría “F1” por la Secretaría de Estado en los Despachos de Infraestructura y Servicios Públicos 
(INSEP), a presentar Ofertas para:

La Supervisión del Proyecto Mejoramiento al Funcionamiento de la Planta de Tratamiento para las Aguas Residuales y el Manejo 
de Lodos en Coxen Hole, Municipio de Roatán, Departamento de Islas de la Bahía.

Podrán participar en el presente proceso de Licitación Pública Nacional, todas las Empresas Constructoras precalificadas en Obras 
Hidráulicas Categoría “F1” por la Dirección General de Carreteras y que de acuerdo con su capacidad puedan ejecutar este tipo de 
Proyectos.

Dichas Empresas Constructoras deberán estar previamente inscritas y solventes en el Registro de Contratistas del Estado que para tal 
efecto lleva la Oficina Normativa de Contratación y Adquisiciones del Estado (ONCAE) y con todas sus obligaciones tributarias con el 
Estado. El Proyecto será financiado con Fondos Nacionales.

Los documentos de Licitación podrán ser vistos y descargados por los interesados en participar en este proceso en la página del Sistema 
Nacional de Compras y Contrataciones (HONDUCOMPRAS) a partir del día 18 de junio del 2021. Cualquier aclaración o consulta a los 
Documentos de Licitación por parte de las empresas participantes deberán solicitarla mediante nota formal a la Unidad de Desarrollo y 
Ejecución de Infraestructura Pública (UDEIP), y deberá ser enviada al correo electrónico: udeiphn@gmail.com en los plazos establecidos 
en los Documentos de Licitación.

La propuesta y demás documentos conteniendo toda la información requerida en el Documento Base de Licitación, deberá presentarse en 
el Salón de Juntas de la Unidad de Desarrollo y Ejecución de Infraestructura Pública (UDEIP) de la Secretaría de Estado en los Despachos 
de Infraestructura y Servicios Públicos (INSEP), en sobre cerrado dirigido a la Unidad de Desarrollo y Ejecución Pública (UDEIP), 
en forma inviolable (lacrado) notoriamente identificado a más tardar el día 30 de junio del 2021, a las 1:00 p.m., hora oficial de la 
República de Honduras, C.A., seguidamente a la hora máxima establecida para la recepción de ofertas se realizará el acto de Recepción 
de Ofertas Técnicas y Económicas Pública por las autoridades respectivas y en presencia de las personas que deseen asistir al acto y de 
los funcionarios designados por la Secretaría y por los Organismos Contralores del Estado.

De lo actuado se levantará un acta que será firmada por los representantes de los oferentes que hayan participado en dicha audiencia 
pública de apertura de ofertas.

La Unidad de Desarrollo y Ejecución de Infraestructura Pública (UDEIP) como Unidad Técnica del Fideicomiso (UTF) nombrará una 
comisión que será integrada por los funcionarios que designe, quienes tendrán a su cargo el análisis de las ofertas y la formulación de la 
recomendación de adjudicación correspondiente.

Comayagüela, M.D.C., 16 de junio del 2021

MAYRA ROXANA LUISA FALCK REYES
DELEGADA FIDUCIARIA BANCO HONDUREÑO PARA LA

PRODUCCIÓN Y LA VIVIENDA (BANHPROVI)

ROBERTO ANTONIO PINEDA
SECRETARIO DE ESTADO EN LOS DESPACHOS DE

INFRAESTRUCTURA Y SERVICIOS PÚBLICOS (INSEP)

JUAN ORLANDO HERNÁNDEZ
 PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA

16 J. 2021
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REPÚBLICA DE HONDURAS
Fideicomiso de administración para el desarrollo y ejecución de los proyectos para el mejoramiento de infraestructura 
y servicios públicos del Departamento de Islas de la Bahía, suscrito entre la Secretaría de Estado en los Despachos de 

Infraestructura y Servicios Públicos (INSEP), el Instituto Hondureño de Turismo (IHT), la Comisión Administradora de la 
Zona Libre Turística de Islas de la Bahía (ZOLITUR) y el Banco Hondureño para la Producción y la Vivienda (BANHPROVI)

LICITACIÓN PÚBLICA NACIONAL LPN- No. 001-FIB/2021

El Gobierno de Honduras por medio de Fideicomiso de administración para el desarrollo y ejecución de los proyectos para el mejoramiento 
de infraestructura y servicios públicos del Departamento de Islas de la Bahía, suscrito entre la Secretaría de Estado en los Despachos de 
Infraestructura y Servicios Públicos (INSEP), el Instituto Hondureño de Turismo (IHT), la Comisión Administradora de la Zona Libre 
Turística de Islas de la Bahía (ZOLITUR) y el Banco Hondureño para la Producción y la Vivienda (BANHPROVI) a través de la Unidad 
Técnica del Fideicomiso (UTF) la Unidad de Desarrollo y Ejecución de Infraestructura Pública (UDEIP),dependiente de INSEP y en 
aplicación de los Artículos No. 38, 41, 43 y 46 de La Ley de Contratación del Estado, INVITA: A las Empresas Constructoras debidamente 
Precalificadas en Obras Hidráulicas Categoría “Fl” por la Secretaría de Estado en los Despachos de Infraestructura y Servicios Públicos 
(INSEP), a presentar Ofertas para el concurso de Construcción del Proyecto:

Mejoramiento al Funcionamiento de la Planta de Tratamiento para las Aguas Residuales y el Manejo de Lodos en Coxen Hole, 
Municipio de Roatán, Departamento de Islas de la Bahía.

Podrán participar en el presente proceso de Licitación Pública Nacional, todas las Empresas Constructoras precalificadas en Obras 
Hidráulicas Categoría “F1” por la Dirección General de Carreteras y que de acuerdo con su capacidad puedan ejecutar este tipo de 
Proyectos.

Dichas Empresas Constructoras deberán estar previamente inscritas y solventes en el Registro de Contratistas del Estado que para tal 
efecto lleva la Oficina Normativa de Contratación y Adquisiciones del Estado (ONCAE) y con todas sus obligaciones tributarias con el 
Estado. El Proyecto será financiado con Fondos Nacionales.

Los documentos de Licitación podrán ser vistos y descargados por los interesados en participar en este proceso en la página del Sistema 
Nacional de Compras y Contrataciones (HONDUCOMPRAS) a partir del día 18 de junio del 2021. Cualquier aclaración o consulta a los 
Documentos de Licitación por parte de las empresas participantes deberán solicitarla mediante nota formal a la Unidad de Desarrollo y 
Ejecución de Infraestructura Pública (UDEIP) y deberá ser enviada al correo electrónico: udeiphn@gmail.com en los plazos establecidos 
en los Documentos de Licitación.

La fecha de visita al proyecto será el día 23 de junio del 2021 a las 9:00 a.m., el punto de reunión será en las Oficinas de la Zona Libre 
Turística (ZOLITUR) edificio verde frente a Banco Lafise, calle principal hacia French Harbour, Roatán Islas de la Bahía.

La propuesta y demás documentos conteniendo toda la información requerida en el Documento Base de Licitación, deberá presentarse en 
el Salón de Juntas de la Unidad de Desarrollo y Ejecución de Infraestructura Pública (UDEIP) de la Secretaría de Estado en los Despachos 
de Infraestructura y Servicios Públicos (INSEP), en sobre cerrado dirigido a la Unidad de Desarrollo y Ejecución Pública (UDEIP), en 
forma inviolable (lacrado) notoriamente identificado a más tardar el día 30 de junio del 2021, a las 9:00 a.m., hora oficial de la República 
de Honduras, C.A., seguidamente a la hora máxima establecida para la recepción de ofertas se realizará el acto de Apertura Pública por las 
autoridades respectivas y en presencia de las personas que deseen asistir al acto y de los funcionarios designados por la Secretaría y por 
los Organismos Contralores del Estado.

De lo actuado se levantará un acta que será firmada por los representantes de los oferentes que hayan participado en dicha audiencia 
pública de apertura de ofertas.

La Unidad de Desarrollo y Ejecución de Infraestructura Pública (UDEIP) como Unidad Técnica del Fideicomiso (UTF) nombrará una 
comisión que será integrada por los funcionarios que designe, quienes tendrán a su cargo el análisis de las ofertas y la formulación de la 
recomendación de adjudicación correspondiente.

Comayagüela, M.D.C., 16 de junio del 2021

MAYRA ROXANA LUISA FALCK REYES
DELEGADA FIDUCIARIA BANCO HONDUREÑO PARA LA

PRODUCCIÓN Y LA VIVIENDA (BANHPROVI)

ROBERTO ANTONIO PINEDA
SECRETARIO DE ESTADO EN LOS DESPACHOS DE

INFRAESTRUCTURA Y SERVICIOS PÚBLICOS (INSEP)

JUAN ORLANDO HERNÁNDEZ
 PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA

16 J. 2021
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      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,   16  DE  JUNIO  DEL   2021       No.  35,629

INSTITUTO DE LA PROPIEDAD

CERTIFICACIÓN

El infrascrito, Registrador Legal de la Propiedad Industrial 
dependiente de la Dirección General de Propiedad 
Intelectual, a petición de parte y para efectos de publicación 
CERTIFICA: Extracto de la Resolución No.034-2021 
de fecha 15 de febrero del 2021. que literalmente dice: 
RESOLUCIÓN No.034-2021. OFICINA DE REGISTRO 
DE PROPIEDAD INDUSTRIAL. DEPARTAMENTO 
LEGAL. Tegucigalpa, M.D.C., 15 de febrero del 2021.  
VISTA: Para resolver la Solicitud de Cancelación No.33956-
2020 del Registro de la Marca de Fábrica “CASALUNA Y 
DISEÑO” registrada bajo No.113330 en clase internacional 
(24). propiedad de la Sociedad Mercantil HAIRIFON 
INTERNACIONAL PANAMÁ S.A., presentada el 15 de 
diciembre del 2020, por el Abogado HÉCTOR ANTONIO 
FERNÁNDEZ PINEDA, actuando en su condición de 
Apoderado Legal de la Sociedad Mercantil TARGET 
BRANDS INC. RESULTA PRIMERO:... RESULTA 
SEGUNDO:... CONSIDERANDO PRIMERO:...
CONSIDERANDO SEGUNDO:... CONSIDERANDO 
TERCERO:... CONSIDERANDO CUARTO:... POR 
TANTO:... RESUELVE: PRIMERO: Declarar CON 
LUGAR la Solicitud de Cancelación No.33956-2020 del 
Registro de la Marca de Fábrica CASALUNA Y DISEÑO 
clase internacional (24), registrada bajo No.113330 del Tomo 
310, Folio 115, en fecha 03 de Agosto del 2010, a favor de 
la Sociedad Mercantil HAIRIFON INTERNACIONAL 
PANAMÁ S.A., Solicitud de Cancelación presentada 
el 15 de diciembre del 2020, por el Abogado HÉCTOR 
ANTONIO FERNÁNDEZ PINEDA, actuando en su 
condición de Apoderado Legal de la Sociedad Mercantil 
TARGET BRANDS INC., en virtud que el titular del 
derecho protegido no acreditó haber usado la Marca de 
Fábrica en el país durante los tres años anteriores a la fecha de 
presentación de la solicitud de cancelación, ni haber pagado 
la tasa anual de rehabilitación por no uso. SEGUNDO: Una 
vez firme la presente resolución, extiéndase la orden de pago 
correspondiente y mándese a publicar la presente por cuenta 
del interesado en el Diario Oficial La Gaceta y por lo menos 
en un Diario de mayor circulación del país, cumplidos estos 
requisitos hacer las anotaciones marginales respectivas en el 
Libro de Registro y en la Base de Datos correspondiente. La 
presente Resolución no pone fin a la vía Administrativa, cabe 
contra la misma sin perjuicio del Recurso de Reposición que 
deberá presentarse ante el órgano que dictó la Resolución, 
dentro de los diez días hábiles siguientes de notificada la 

presente Resolución, el Recurso de Apelación que deberá 
interponerse ante la Superintendencia de Recursos del 
Instituto de la Propiedad, en el plazo de tres días hábiles 
siguientes de a la notificación del Recurso de Reposición. 
NOTIFÍQUESE. FIRMA Y SELLO. ABOG. FIDEL 
ANTONIO MEDINA CASTRO. REGISTRADOR 
LEGAL.

Tegucigalpa, M.D.C., 18 de mayo del 2021.

ABOG. FIDEL ANTONIO MEDINA CASTRO
REGISTRADOR LEGAL

16 J. 2021
_________

Solicitud: 2021-1618
Fecha de presentación: 2021-04-08
Fecha de Emisión: 1 de junio de 2021
Solicitud de registro de: MARCA  DE FÁBRICA
A.- TITULAR
SOLICITANTE: PHARMAETICA LABORATORIOS, S.A. DE C.V.
DOMICILIO:  Aldea Las Casitas, Edificio, Pharmaetica, desvío a la entrada a la colonia los 
Hidalgo, Comayagüela, Distrito Central, Honduras.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
Kevin Roberto Manzanares Merlo
E.- CLASE INTERNACIONAL (5)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 BISOPRESS

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: Se conserva el logo. 
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Producto farmacéutico, veterinarios, productos dietéticos 
para adultos para niños, material para vendajes, de la clase 5.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 
88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada CLAUDIA JACQUELINE MEJIA ANDURAY   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_________

LA EMPRESA NACIONAL  DE

 ARTES GRÁFICAS

 No es responsable del contenido de las 

publicaciones, en todos los casos la misma 

es fiel con el original que recibimos para 

el propósito.

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,  16 DE  JUNIO  DEL   2021       No.  35,629

Aviso de Licitación Pública
República de Honduras

COMISIÓN NACIONAL DE BANCOS Y SEGUROS
"ADQUISICIÓN DE DISCOS PARA SERVIDORES Y 
UNIDAD DE ALMACENAMIENTO DE LA COMISIÓN 

NACIONAL DE BANCOS Y SEGUROS"

No. CNBS-LPN-GC-2021-005

1.  La Comisión Nacional de Bancos y Seguros invita a 
las sociedades interesadas que operen legalmente en 
el país, a participar en la Licitación Pública Nacional 
No. CNBS-LPN-GC-2021-005 y presentar ofertas 
para la "ADQUISICIÓN DE DISCOS  PARA  
SERVIDORES Y UNIDAD DE ALMACENA-
MIENTO DE LA COMISIÓN NACIONAL DE 
BANCOS Y SEGUROS" así:

 Lote  1.-  Treinta (30) Discos Duros para Servidores.
 Lote 2.- Ocho (8) Discos para Unidad de 

Almacenamiento.

2.  El financiamiento para la realización del presente 
proceso proviene de Fondos Nacionales.

3.  La licitación se efectuará conforme a los procedimientos 
de Licitación Pública Nacional (LPN) establecidos en 
la Ley de Contratación del Estado y su Reglamento.

4.  Los interesados para ser inscritos en el Registro como 
participantes del proceso y tener derecho a presentar 
ofertas, previo a la presentación de las mismas, deberán 
adquirir directamente los documentos de la presente 
licitación en la dirección abajo indicada, mediante 
nota y previo pago de la cantidad no reembolsable de 
L.200.00, pudiendo hacer este pago mediante cheque 
de caja, cheque certificado, depósito directo en la 
cuenta de cheques en moneda nacional en el Banco 
Central de Honduras No. 1110201000058-1, de la 
Comisión Nacional de Bancos y Seguros, con RTN 

08019003252507, o mediante transferencia ACH, 
si prefiere hacer el trámite de inscripción de manera 
electrónica  deberá  confirmar  su participación al 
correo electrónico de la Gerencia Administrativa,                                                                          
Jneda@cnbs.gob.hn o Kfuentes@,cnbs.gob.hn mediante 
nota y adjuntar comprobante de pago. Los documentos 
de la licitación también podrán ser examinados en el 
Sistema de Información de Contratación y Adquisiciones 
del Estado de Honduras, "Honducompras 2",                                                                                                     
(www.honducompras.gob.hn).

5.  Las ofertas completas se aceptarán únicamente de 
manera electrónica a través de la plataforma de 
Honducompras 2 y presentarse en físico los Documentos 
No Subsanables originales, en la siguiente dirección: 
Gerencia Administrativa ubicada en Colonia El Castaño 
Sur, primer piso Edificio Santa Fe, Paseo Virgilio 
Zelaya Rubí, Bloque "C", Tegucigalpa, M.D.C., a más 
tardar a las 2:00 p.m. del dia martes 27 de julio  del 
2021. Las ofertas que se carguen fuera de plazo serán 
rechazadas. Las ofertas se abrirán electrónicamente en 
la plataforma Honducompras 2 y simultáneamente se 
abrirán los documentos No Subsanables Originales, 
en presencia de los representantes de los Oferentes 
que deseen asistir en la dirección indicada, a las 2:15 
p.m., del dia martes 27 de julio  del 2021. Todas las 
ofertas deberán estar acompañadas de una Garantía 
de Mantenimiento de la oferta por el valor y la forma 
establecidos en el documento de licitación.

Los asistentes a la apertura de ofertas que no sean los 
Representantes Legales deben presentar carta o documento 
que los acredite para asistir a dicho acto de apertura.

Tegucigalpa, M.D.C., 15 de junio del 2021.

ETHEL DERAS ENAMORADO
Presidente

16 J. 2021.
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      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,   16  DE  JUNIO  DEL   2021       No.  35,629

Aviso de Licitación Pública
República de Honduras

SERVICIO AUTONOMO NACIONAL DE ACUEDUCTOS 
Y ALCANTARILLADOS (SANAA)

"Adquisición de: Lote 1: 306.11 TM (330 cilindros de 907 
kg. c/u y 100 cilindros de 68 kg c/u) de Cloro Gas 1017, 
para uso en las Plantas Potabilizadoras de la División 
Metropolitana de SANAA, Lote 2: Equipo de Cloración de 
Alta Calidad (Instalación y Puesta en Marcha) para uso en la 
Planta Laureles de la División Metropolitana del SANAA, 
Lote 3: Repuestos para el Sistema de Cloro Gas de la Planta 
Concepción de la División Metropolitana del SANAA-, 
Lote 4: 26 cilindros de 907 kg c/u de Claro Gas 1017 para 
uso en la Regional División del Atlántico, La Ceiba"

SANAA-LPN-DM-04-2021
1.  El Servicio Autónomo Nacional de Acueductos y 

Alcantarillados (SANAA), invita a las empresas 
interesadas en participar en la Licitación Pública 
Nacional No. SANAA-LPN-DM-04-2021 a presentar 
ofertas selladas para la "Adquisición de: Lote No.l: 
306.11 TM (330 cilindros de 907 kg. c/u y 100 cilindros 
de 68 kg c/u) de Cloro Gas 1017, para uso en las 
Plantas Potabilizadoras de la División Metropolitana 
de SANAA, Lote No.2: Equipo de Cloración de Alta 
Calidad (Instalación y Puesta en Marcha) para uso 
en la Planta Laureles de la División Metropolitana 
del SANAA: Lote No.3: Repuestos para el Sistema 
de Cloro Gas de la Planta Concepción de la División 
Metropolitana del SANAA, Lote No.4: 26 cilindros de 
907 kg c/u de Cloro Gas 1017 para uso en la Regional 
División del Atlántico, La Ceiba".

2.  El financiamiento para la realización del presente 
proceso proviene de Fondos Propios.

3.  La licitación se efectuará conforme a los procedimientos 
de Licitación Pública Nacional (LPN), establecidos en 
la Ley de Contratación del Estado y su Reglamento.

4.  Los interesados en participar en la presente licitación, 
podrán adquirir los documentos de licitación a partir de la 
fecha de este aviso, mediante solicitud escrita dirigida al 
Lic. Héctor Daniel Sevilla, Gerente General de SANAA, 
en el Departamento de Licitaciones y Contrataciones de 
SANAA en la dirección al final de este llamado o remitir 

la solicitud al correo electrónico sanaalicitaciones@
hotmail.com.- Para adquirir los documentos de 
licitación, deberá efectuar el pago por la cantidad 
no reembolsable de OCHOCIENTOS LEMPIRAN 
EXACTOS (L 800.00), para este efecto el pago se 
puede realizar a través de transferencia a cualesquiera 
de las siguientes cuentas de cheques: Cuenta LAFISE 
No.204101882104 o Cuenta BANCO CENTRAL No. 
12100-01-000006-5.- Los documentos de la licitación 
podrán ser adquiridos directamente en el Departamento 
de Licitaciones y Contrataciones o bien solicitarlos al 
correo electrónico sanaalicitaciones@hotmail.com, en 
cualquiera de los casos se tendrá que acreditar el pago, 
quedando obligado a la presentación del comprobante o 
recibo en los documentos de oferta correspondiente.

 Se establece como período de consultas y/o aclaraciones 
a los pliegos, a partir de la fecha de este aviso hasta el 
día lunes 5 de julio del 2021.

5.  Las ofertas deben enviarse obligatoriamente de manera 
electrónica mediante la plataforma honducompras 2.0 
hasta el día martes 20 de julio del 2021 a las 9:50 a.m., 
asimismo, deberán presentar la oferta en físico el mismo 
día hasta las 10:00 a.m.- Para propósitos de la apertura 
de ofertas primero se hará la apertura electrónica de las 
ofertas el día martes 20 de julio del 2021 a las 10:00 
a.m. y seguidamente la apertura en físico de las ofertas 
que se hayan recibido en tiempo tanto electrónicamente 
como en físico; las ofertas que se reciban fuera del plazo 
serán rechazadas. Las ofertas se abrirán en presencia de 
los representantes de los oferentes que deseen asistir en 
la siguiente dirección: Departamento de Licitaciones y 
Contrataciones, Oficinas ubicadas en la 1er. Avenida, 
13 Calle, Paseo El Obelisco,Comayagüela, M.D.C., 
Honduras, C.A. Todas las ofertas deberán estar 
acompañadas de una Garantía de  Mantenimiento de la 
oferta por un porcentaje equivalente al dos  por ciento  
(2%) del valor de la oferta.

Comayagüela, M.D.C.,  jueves 10 de junio del 2021

LIC. HECTOR DANIEL SEVILLA
GERENTE GENERAL

16 J. 2021.

GOBIERNO DE HONDURAS
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Marcas de Fábrica
Número de Solicitud: 2020-22315
Fecha de presentación: 2020-08-11 
Fecha de emisión: 7 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: CTK BIOTECH, INC.   
Domicilio: 13855 Stowe Dr, Poway, California, 92064, Estados Unidos de América  
B.- PRIORIDAD:
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL
Ricardo Aníbal Mejía M.  
E.- CLASE INTERNACIONAL (10)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 ONSITE

G.-
H.- Reservas/Limitaciones:  
I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Aparatos de diagnóstico médico, a saber, 
tiras reactivas de diagnóstico médico para su uso en el campo de la oncología, 
endocrinología y medicina veterinaria; tiras reactivas de diagnóstico médico para 
problemas de fertilidad, marcadores cardíacos, enfermedades cardíacas, enfermedades 
infecciosas, enfermedades autoinmunes y alergias; pruebas de hisopos para uso 
médico; kits de diagnóstico compuestos principalmente por reactivos y ensayos 
de diagnóstico médico para analizar fluidos corporales para su uso en la detección 
de enfermedades, a saber, enfermedades autoinmunes, enfermedades de fertilidad, 
enfermedades cardiacas, enfermedades infecciosas y alergias; kits de pruebas de 
diagnóstico que consisten principalmente en inmunoensayos de diagnóstico médico 
o reactivos de diagnóstico complementarios para pruebas de enfermedades humanas, 
a saber, enfermedades autoinmunes e infecciosas, para pruebas médicas clínicas y 
uso médico de la clase 10      

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 
88  de la Ley de Propiedad Industrial. 
 

Abogada Noemí Elizabeth Lagos Valeriano   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_______

Número de Solicitud: 2020-15936
Fecha de presentación: 2020-05-18 
Fecha de emisión: 7 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: GUANGDONG OPPO MOBILE TELECOMMUNICATIONS CORP., LTD.   
Domicilio: No. 18 Haibin Road, Wusha, Chang’an, Dongguan, Guangdong, P.R., 
China  
B.- PRIORIDAD:
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL
Ricardo Aníbal Mejía M.  
E.- CLASE INTERNACIONAL (9)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
VOOC
G.-

H.- Reservas/Limitaciones:  
I.- Reivindicaciones: 

J.- Para Distinguir y Proteger: Computadoras tipo tableta; programas informáticos 
grabados, dispositivos periféricos informáticos; programas informáticos 
descargables; aplicaciones de software para teléfonos inteligentes, descargables; 
relojes inteligentes; gafas inteligentes; terminales interactivos de pantalla táctil; 
robots humanoides con inteligencia artificial; computadoras portátiles; software 
de juegos de realidad virtual; escáneres [equipos de procesamiento de datos]; 
máquinas de facsímil; instrumentos de navegación; rastreadores portátiles de 
actividad; teléfonos inteligentes; cubiertas para teléfonos inteligentes; teclados para 
teléfonos inteligentes; altavoces inalámbricos; reproductores multimedia portátiles; 
auriculares inalámbricos; aparatos de enseñanza; videocámaras; auriculares de 
realidad virtual; robots de vigilancia de seguridad; cámaras [fotografía]; palitos para 
selfies [monópodos de mano]; aparato de televisión, cables USB; chips [circuitos 
integrados]; pantallas táctiles; baterías eléctricas; cargadores para baterías eléctricas; 
baterías recargables; baterías eléctricas para vehículos de la clase 9

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 
88  de la Ley de Propiedad Industrial. 
 

Abogada Noemí Elizabeth Lagos Valeriano   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_______

Número de Solicitud: 2020-15937
Fecha de presentación: 2020-05-18 
Fecha de emisión: 7 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: GUANGDONG OPPO MOBILE TELECOMMUNICATIONS CORP., LTD.   
Domicilio: No. 18 Haibin Road, Wusha, Chang´an, Dongguan, Guangdong, P.R., China  
B.- PRIORIDAD:
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL
Ricardo Aníbal Mejía M.  
E.- CLASE INTERNACIONAL (9)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 FIND X

G.-
H.- Reservas/Limitaciones:  
I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Computadoras tipo tableta; programas informáticos 
grabados; software de juegos informáticos, descargable; programas informáticos 
descargables; aplicaciones de software para teléfonos inteligente, descargables; 
relojes inteligentes; gafas inteligentes; terminales interactivos de pantalla táctil; 
robots humanoides con inteligencia artificial; computadoras pórtatiles; software de 
juegos de realidad virtual; rastreadores portátiles de actividad, teléfonos inteligentes; 
estuches para teléfonos inteligentes; películas protectoras adaptadas para teléfonos 
inteligentes; altavoces inalámbricos; reproductores multimedia portátiles; auriculares 
inalámbricos; videocámaras; auriculares de realidad virtual; robots de vigilancia de 
seguridad; cámaras [fotografía]; palitos para selfies [monópodos de mano]; cable 
USB; chips [circuitos integrados]; pantallas táctiles; baterías eléctricas; cargadores 
para baterías eléctricas; baterías recargables; aparato de análisis de aire; aparatos de 
medición; biochips; aparatos de televisión; audífonos; aparatos de comunicación en 
red; enrutadores; proyectores, de la clase 9.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 
88  de la Ley de Propiedad Industrial. 
 

Abogada Noemí Elizabeth Lagos Valeriano   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
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Solicitud: 2020-15404
Fecha de presentación: 2020-05-04
Fecha de Emisión: 7 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA  DE FÁBRICA
A.- TITULAR
SOLICITANTE: RIVIAN IP HOLDINGS, LLC.
DOMICILIO:  13250 N. Haggerty Road, Plymouth, Michigan 48170., 
Estados Unidos de América.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJIA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (12)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 RIVIAN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones:  
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Vehículos terrestres y sus partes y 
accesorios, a saber, partes estructurales y componentes del tren motriz 
en forma de motores eléctricos, cajas de engranajes y ejes; carrocerías de 
vehículos de motor; redes de equipaje para vehículos; fundas ajustadas 
para vehículos; cadenas antideslizantes para vehículos; parches para 
reparar neumáticos de vehículos; bombas para inflar neumáticos de 
vehículos; molduras interiores de automóviles; paneles interiores de 
automóviles; interiores de cuero personalizados para vehículos; marcos 
de matrículas; sostenedores de matrículas; tapicería para vehículos; 
vehículos eléctricos terrestres; partes de vehículos eléctricos, a saber, 
motores; partes de vehículos eléctricos, a saber, espejos retrovisores, 
limpiaparabrisas y compuertas traseras; vehículo totalmente eléctrico 
con batería de alto rendimiento; asientos de vehículos; cubos de ruedas 
de vehículos: ruedas de vehículos; tapicería, fundas ajustadas para 
vehículos; volantes para vehículos; motores para vehículos terrestres; 
portaequipajes, amortiguadores, muelles, barras estabilizadoras y 
suspensiones, todo para vehículos; paneles decorativos para carrocerías 
de vehículos; pinzas de freno para vehículos terrestres; fundas ajustadas 
de asiento para vehículos; soportes de motor para vehículos; envolturas 
de vinilo para vehículos prediseñadas especialmente adaptadas para 
vehículos; partes de vehículos, a saber, mangueras de dirección asistida; 
insignias para vehículos; cojines para asientos de vehículos; conjuntos 
de cubo de rueda de vehículo; portaesquís para vehículos; espejos para 
vehículos, a saber, espejos retrovisores; engranajes de retroceso para 
vehículos terrestres; ganchos especialmente diseñados para usar en 
vehículos para sujetar accesorios de vehículos; parabrisas de vehículos; 
dispositivos antirrobo para vehículos; neumáticos para vehículos; tubos 
de neumáticos para vehículos; infladores de neumáticos; piezas de 
plástico para vehículos, a saber, molduras decorativas y protectoras de 
plástico extrudidas para exteriores e interiores de automóviles; vehículos 
terrestres, a saber, automóviles eléctricos, camiones y camionetas; 
fundas semi-ajustadas para vehículos; compresores de aire de freno para 
vehículos terrestres; cilindros de aire de freno para vehículos terrestres; 
capós de vehículos; chasis para vehículos de motor; protectores de 
asientos de vehículos; piezas de repuestos estructurales para camiones 
y otros vehículos de motor; mecanismo de tren de fuerza del vehículo 
compuesto por embrague, transmisión, eje de transmisión y diferencial; 
cubiertas superiores de transmisión para vehículos terrestres; placas de 
montaje de transmisión para vehículos terrestres; cajas de transmisión 
para vehículos terrestres; barras de remolque para vehículos; guardabarros 
para vehículos; escaleras para adjuntar a vehículos terrestres; barras de 
remolque de vehículos; llantas de vehículos y partes estructurales de las 

mismas; vehículos todo terreno (A TV); sensores para vehículos terrestres, 
a saber, sensores de par de dirección asistida eléctrica, vendidos como 
un componente del sistema de dirección asistida; llantas de vehículos; 
cajas de cambios para vehículos terrestres; frenos para vehículos; 
carrocerías de vehículos; transmisiones para vehículos terrestres; partes 
de vehículos, a saber, viseras de parabrisas; partes de vehículos, a 
saber, parasoles; partes de vehículos, a saber, brazos auxiliares; partes 
de vehículos, a saber, articulaciones esféricas; partes de vehículos, a 
saber, puntales de suspensión-, partes de vehículos, a saber, juntas de 
velocidad constante; vástagos de válvula para neumáticos de vehículos; 
partes de vehículos terrestres, a saber, diferenciales; protectores de 
capó como partes estructurales de vehículos; ejes de transmisión para 
vehículos terrestres; líneas de freno para vehículos-, tambores de freno 
para vehículos terrestres; pinzas de freno para vehículos terrestres; 
partes de suspensión de vehículos terrestres, a saber, ballestas; partes de 
suspensión de vehículos terrestres, a saber, muelles helicoidales; escobilla 
limpiaparabrisas para vehículos-, circuitos hidráulicos para vehículos; 
partes de suspensión de vehículos terrestres, a saber, ecualizadores; 
interiores de cuero personalizados para vehículos; pastillas de freno de 
disco para vehículos; portavasos para usar en vehículos; transmisión de 
vehículos terrestres y sus repuestos; cinturones para transmisiones de 
vehículos terrestres; sistemas de suspensión para vehículos terrestres; 
cojinete de rueda para vehículos terrestres; ventana de vidrio para 
vehículos; alarmas antirrobo para vehículos; hardware de freno para 
vehículos; portabicicletas para vehículos; kits de arranque de eje para usar 
con vehículos terrestres; cojinetes de eje para vehículos terrestres; frenos 
de disco para vehículos terrestres; contenedores de almacenamiento en 
portaequipajes para vehículos terrestres; vehículos utilitarios deportivos; 
bolsas de aire para vehículos; ventanas de vehículos; cinturones de 
seguridad para usar en vehículos; válvulas para neumáticos de vehículos; 
bocinas para vehículos; partes de vehículos terrestres, a saber, correas 
de transmisión; embragues para vehículos terrestres; fundas ajustadas 
para vehículos instaladas para automóviles y camiones con el fin de 
proteger del clima y elementos; reposacabezas para vehículos; bolsas de 
aire inflables para usar en vehículos para la prevención de lesiones en 
accidentes; cadenas de conducción para vehículos terrestres; accesorios 
para automóviles del mercado de accesorios, a saber, bolsas, redes y 
bandejas organizadoras de automóviles especialmente adaptadas para 
su instalación en vehículos; cinturones de seguridad para asientos 
de vehículos; redes de equipaje para vehículos; forros de freno para 
vehículos terrestres; partes de vehículos terrestres, a saber, ejes; partes de 
vehículos terrestres, a saber, engranajes de transmisión; partes metálicas 
para vehículos, a saber, molduras decorativas y protectoras metálicas 
para exteriores e interiores de automóviles; vehículos eléctricos, a 
saber, automóviles, camiones y camionetas; bicicletas; alarmas de 
advertencia de retroceso para vehículos; discos de ruedas para vehículos; 
cerraduras eléctricas de vehículos de motor; sistemas de alarma de 
vehículos de motor; unidades de dirección para vehículos terrestres 
y sus partes; spoilers para vehículos; estribos de vehículos; bolsas de 
aire; amortiguadores para automóviles; parachoques para automóviles; 
parrilla para el techo y portaequipajes para vehículos; cubiertas ajustadas 
de vehículos; partes de vehículos terrestres, a saber, estribos; partes de 
vehículos terrestres, a saber, guardabarros; partes de vehículos terrestres, 
a saber, defensas; partes de vehículos, a saber, amortiguadores; puertas 
para vehículos; palancas de señal de giro para vehículos; tapas de gas 
para vehículos terrestres; cubiertas de matrículas de vehículos; paneles 
de puerta para vehículos de la clase 12.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley 
correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMI ELIZABETH LAGOS VALERIANO   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados
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La Gaceta   

B.

Sección  B  Avisos Legales

      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,  16 DE  JUNIO  DEL   2021       No.  35,629

Solicitud: 2020-15406
Fecha de presentación: 2020-05-04
Fecha de Emisión: 7 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA  DE FÁBRICA
A.- TITULAR
SOLICITANTE: RIVIAN IP HOLDINGS, LLC.
DOMICILIO: 13250 N. Haggerty Road, Plymouth, Michigan 48170., 
Estados Unidos de América.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Figurativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJIA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (12)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
G.-

H.- Reservas / Limitaciones:  
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Vehículos terrestres y sus partes y 
accesorios, a saber, partes estructurales y componentes del tren motriz 
en forma de motores eléctricos, cajas de engranajes y ejes; carrocerías de 
vehículos de motor; redes de equipaje para vehículos; fundas ajustadas 
para vehículos; cadenas antideslizantes para vehículos; parches para 
reparar neumáticos de vehículos; bombas para inflar neumáticos de 
vehículos; molduras interiores de automóviles; paneles interiores de 
automóviles; interiores de cuero personalizados para vehículos; marcos 
de matrículas; sostenedores de matrículas; tapicería para vehículos; 
vehículos eléctricos terrestres; partes de vehículos eléctricos, a saber, 
motores; partes de vehículos eléctricos, a saber, espejos retrovisores, 
limpiaparabrisas y compuertas traseras; vehículo totalmente eléctrico 
con batería de alto rendimiento; asientos de vehículos; cubos de ruedas 
de vehículos; ruedas de vehículos; tapicería, fundas ajustadas para 
vehículos; volantes para vehículos; motores para vehículos terrestres; 
portaequipajes, amortiguadores, muelles, barras estabilizadoras y 
suspensiones, todo para vehículos; paneles decorativos para carrocerías 
de vehículos; pinzas de freno para vehículos terrestres; fundas ajustadas 
de asiento para vehículos; soportes de motor para vehículos; envolturas 
de vinilo para vehículos prediseñadas especialmente adaptadas para 
vehículos; partes de vehículos, a saber, mangueras de dirección asistida; 
insignias para vehículos; cojines para asientos de vehículos; conjuntos 
de cubo de rueda de vehículo; portaesquís para vehículos; espejos para 
vehículos, a saber, espejos retrovisores; engranajes de retroceso para 
vehículos terrestres; ganchos especialmente diseñados para usar en 
vehículos para sujetar accesorios de vehículos; parabrisas de vehículos; 
dispositivos antirrobo para vehículos; neumáticos para vehículos; tubos 
de neumáticos para vehículos; infladores de neumáticos; piezas de 
plástico para vehículos, a saber, molduras decorativas y protectoras de 
plástico extrudidas para exteriores e interiores de automóviles, vehículos 
terrestres, a saber, automóviles eléctricos, camiones y camionetas; 
fundas semi-ajustadas para vehículos; compresores de aire de freno para 
vehículos terrestres; cilindros de aire de freno para vehículos terrestres; 
capós de vehículos; chasis para vehículos de motor; protectores de 
asientos de vehículos-, piezas de repuestos estructurales para camiones 
y otros vehículos de motor; mecanismo de tren de fuerza del vehículo 
compuesto por embrague, transmisión, eje de transmisión y diferencial; 

cubiertas superiores de transmisión para vehículos terrestres; placas de 
montaje de transmisión para vehículos terrestres; cajas de transmisión 
para vehículos terrestres; barras de remolque para vehículos; guardabarros 
para vehículos; escaleras para adjuntar a vehículos terrestres; barras de 
remolque de vehículos; llantas de vehículos y partes estructurales de las 
mismas; vehículos todo terreno (ATV); sensores para vehículos terrestres, 
a saber, sensores de par de dirección asistida eléctrica, vendidos como un 
componente del sistema de dirección asistida; llantas de vehículos; cajas 
de cambios para vehículos terrestres; frenos para vehículos; carrocerías 
de vehículos; transmisiones para vehículos terrestres; partes de vehículos, 
a saber, viseras de parabrisas; partes de vehículos, a saber, parasoles; 
partes de vehículos, a saber, brazos auxiliares; partes de vehículos, a 
saber, articulaciones esféricas; partes de vehículos, a saber, puntales de 
suspensión; partes de vehículos, a saber,juntas de velocidad constante; 
vástagos de válvula para neumáticos de vehículos; partes de vehículos 
terrestres, a saber, diferenciales; protectores de capo como partes 
estructurales de vehículos; ejes de transmisión para vehículos terrestres; 
líneas de freno para vehículos; tambores de freno para vehículos terrestres; 
pinzas de freno para vehículos terrestres; partes de suspensión de 
vehículos terrestres, a saber, ballestas; partes de suspensión de vehículos 
terrestres, a saber, muelles helicoidales; escobilla limpiaparabrisas para 
vehículos; circuitos hidráulicos para vehículos; partes de suspensión 
de vehículos terrestres, a saber, ecualizadores; interiores de cuero 
personalizados para vehículos; pastillas de freno de disco para vehículos; 
portavasos para usar en vehículos; transmisión de vehículos terrestres 
y sus repuestos; cinturones para transmisiones de vehículos terrestres; 
sistemas de suspensión para vehículos terrestres; cojinete de rueda para 
vehículos terrestres; ventana de vidrio para vehículos; alarmas antirrobo 
para vehículos; hardware de freno para vehículos; portabicicletas para 
vehículos; kits de arranque de eje para usar con vehículos terrestres, 
cojinetes de eje para vehículos terrestres; frenos de disco para vehículos 
terrestres; contenedores de almacenamiento en portaequipajes para 
vehículos terrestres; vehículos utilitarios deportivos; bolsas de aire 
para vehículos; ventanas de vehículos; cinturones de seguridad para 
usar en vehículos; válvulas para neumáticos de vehículos; bocinas para 
vehículos; partes de vehículos terrestres, a saber, correas de transmisión; 
embragues para vehículos terrestres; fundas ajustadas para vehículos 
instaladas para automóviles y camiones con el fin de proteger del clima 
y elementos; reposacabezas para vehículos; bolsas de aire inflables para 
usar en vehículos para la prevención de lesiones en accidentes; cadenas 
de conducción para vehículos terrestres; accesorios para automóviles del 
mercado de accesorios, a saber, bolsas, redes y bandejas organizadoras 
de automóviles especialmente adaptadas para su instalación en 
vehículos; cinturones de seguridad para asientos de vehículos; redes de 
equipaje para vehículos; forros de freno para vehículos terrestres; partes 
de vehículos terrestres, a saber, ejes; partes de vehículos terrestres, 
a saber, engranajes de transmisión; partes metálicas para vehículos, a 
saber, molduras decorativas y protectoras metálicas para exteriores e 
interiores de automóviles; vehículos eléctricos, a saber, automóviles, 
camiones y camionetas; bicicletas; alarmas de advertencia de retroceso 
para vehículos; discos de ruedas para vehículos; cerraduras eléctricas 
de vehículos de motor; sistemas de alarma de vehículos de motor; 
unidades de dirección para vehículos terrestres y sus partes; spoilers 
para vehículos; estribos de vehículos; bolsas de aire; amortiguadores 
para automóviles; parachoques para automóviles; parrilla para el techo 
y portaequipajes para vehículos; cubiertas ajustadas de vehículos; partes 
de vehículos terrestres, a saber, estribos-, partes de vehículos terrestres, 
a saber, guardabarros; partes de vehículos terrestres, a saber, defensas; 
partes de vehículos, a saber, amortiguadores; puertas para vehículos; 
palancas de señal de giro para vehículos; tapas de gas para vehículos 
terrestres; cubiertas de matrículas de vehículos; paneles de puerta para 
vehículos, de la clase 12.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley 
correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMI ELIZABETH LAGOS VALERIANO   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados
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La Gaceta   

B.

Sección  B  Avisos Legales

      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,   16  DE  JUNIO  DEL   2021       No.  35,629

Solicitud: 2020-22370
Fecha de presentación: 2020-08-12
Fecha de Emisión: 8 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
SOLICITANTE: DENTSU GROUP INC.
DOMICILIO: 1-8-1, Higashi-Shimbashi, Minato-ku, Tokyo, 105-7050, 
Japón.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJIA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (35)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
DENTSU
G.-

H.- Reservas / Limitaciones:  
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Servicios de publicidad y promoción; publicidad 
en línea por redes informáticas; publicidad por televisión; publicidad por radio; 
publicidad en revistas; distribución de material publicitario [folletos, prospectos, 
impresos, muestras]; publicidad callejera; servicios de agencias, intermediación o 
corretaje en publicidad; servicios de información relacionados con la publicidad; 
asesoramiento en el ámbito de la publicidad; servicios de composición de página 
con fines publicitarios; correo publicitario; actualización de material publicitario; 
publicación de material publicitario; difusión de anuncios publicitarios; 
planificación y producción de medios publicitarios; planificación y organización 
de ferias y exposiciones con fines comerciales o publicitarios; organización 
de desfiles de moda con fines promocionales; planificación y organización de 
eventos promocionales de ventas y de marketing; distribución de muestras; 
relaciones públicas; agencias de relaciones públicas; decoración de escaparates; 
alquiler o puesta a disposición de espacios publicitarios; corretaje para la puesta a 
disposición de espacios publicitarios; alquiler de material publicitario; marketing; 
promoción de ventas por cuenta de terceros; promoción de productos y servicios 
para terceros y asesoramiento conexo; búsqueda de patrocinadores; previsiones 
económicas, investigación, estudio, análisis y evaluación de mercados; sondeos 
de opinión; compilación de estadísticas; servicios de comparación de precios; 
estudio y análisis de la eficacia publicitaria y suministro de información 
conexa; estudios de mercado relativos a las redes informáticas, tales como las 
tendencias de acceso de los usuarios de Internet a sitios web y suministro de 
análisis e información sobre los resultados de estos estudios; suministro de 
información empresarial o comercial; consultoría en organización y gestión de 
negocios; análisis y consultoría sobre gestión comercial; servicios de consultoría 
y asesoramiento en estrategias empresariales; investigaciones empresariales y 
análisis de datos; tramitación administrativa de pedidos de compra; suministro de 
información sobre ventas comerciales; negociación de contratos para la compra 
y venta de productos, para terceros; administración empresarial de la concesión 
de licencias de productos y servicios de terceros; representación comercial de 
artistas; consultoría en estrategia de marcas; consultoría en diversas actividades 
de planificación empresarial, desarrollo de productos e imágenes corporativas; 
complicación, gestión y análisis de información sobre clientes de empresas, y 
suministro de información conexa; organización de la cooperación técnica, de 
ventas y producción de empresas; suministro de información sobre la preparación 
de estados de cuentas; suministro de información sobre servicios de contratación 
y empleo; servicios de colocación laboral; consultoría sobre colocación laboral; 
compilación de listas de distribución; trabajos de oficina, a saber, archivo, en 
particular archivo de documentos o cintas magnéticas; servicios de agencias de 
trabajos de oficina; servicios de agencias de trabajos de oficina en relación con 
pedidos de compra de productos; gestión de archivos informáticos; servicios de 
agencias de cálculo de las regalías por derechos de autor para terceros; servicios 
de comunicados de prensa; búsqueda de información en archivos informáticos 
para terceros; procesamiento de la introducción de datos, sistematización 
y compilación de información en bases de datos informáticas; servicios de 

_________

agencias de trabajos de oficina en relación con el procesamiento de datos; 
servicios de suscripción a periódicos para terceros; optimización de motores de 
búsqueda; promoción de productos y servicios mediante el patrocinio de eventos 
deportivos; administración de programas de viajero frecuente que permiten a los 
miembros canjear sus millas por puntos o premios ofrecidos por otros programas 
de fidelidad; presentación de empresas y de sus productos y servicios en Internet; 
promoción de los productos y servicios de terceros a través de la administración 
de ventas y planes de incentivos promocionales que incluyen cupones; emisión 
y gestión de tarjetas de acumulación de puntos; organización y celebración de 
subastas; servicios de agencia de importación; recopilación y sistematización de 
comunicaciones y datos por escrito; servicios de gestión operacional relacionados 
con el manejo de sistemas informáticos o servicios de asesoramiento, consultoría 
e información conexos; servicios de recepción para visitantes en edificios; 
información y asesoramiento a los consumidores sobre la selección de productos 
y artículos a la venta; alquiler de máquinas y aparatos de oficina; facilitación 
de información sobre empleo e información conexa; facilitación de información 
sobre artículos de periódicos; alquiler de máquinas expendedoras; servicios de 
subscripción a servicios telemáticos, telefónicos o informáticos para terceros, de 
la clase 35.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.

Solicitud: 2020-6266
Fecha de presentación: 10/02/2020
Fecha de Emisión: 21 de enero de 2021
Solicitud de registro de: SEÑAL DE PROPAGANDA
A.- TITULAR
SOLICITANTE: AMERICAN AIRLINES, INC.
DOMICILIO: 4333 Amon Carter Blvd., Fort Worth, Texas 75166, Estados Unidos 
de América.
B.- PRIORIDAD: 
C.- CLASE INTERNACIONAL 39
PROTEGE Y DISTINGUE:
Transporte aéreo de pasajeros, mercancías y carga; provisión de servicios de 
agencias de viajes, específicamente, provisión de servicios de reservación de 
viajes para otros, servicios de reservación de transportación aérea para otros, 
servicios de reservación de vehículos para otros, servicios de reservación de 
cruceros para otros y servicios de reservación de vacaciones para otros a través 
de una red global de computadoras; provisión de información en el área de viajes 
a través de una red global de computadoras, de la clase 39
D.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 VOLAR ES EL COMIENZO,
     HAGÁMOSLO JUNTOS

E.- TIPO DE SIGNO
DISTINTO; Denominativo
F.- APODERADO LEGAL
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
G.- 

Limitaciones: Esta señal de propaganda será usada con el Registro 21458, 
denominada AMERICAN AIRLINES.

Los que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Proppiedad Industrial.

Abogada NOEMI ELIZABETH LAGOS VALERIANO
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados



10

La Gaceta   

B.

Sección  B  Avisos Legales

      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,  16 DE  JUNIO  DEL   2021       No.  35,629

Solicitud: 2020-15403
Fecha de presentación: 2020-05-04
Fecha de Emisión: 8 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FABRICA
A.- TITULAR
SOLICITANTE: RIVIAN IP HOLDINGS, LLC.
DOMICILIO: 13250 N. Haggerty Road, Plymouth, Michigan 48170., 
Estados Unidos de América
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJIA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (9)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 RIVIAN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones:  
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Interfaces para computadoras; 
programas informáticos para el diseño de interfaces de usuario; aparatos 
de batería eléctrica conectados de forma inalámbrica con software 
y firmware integrados que se pueden actualizar de forma remota para 
almacenar y descargar la electricidad almacenada para su uso en 
viviendas y edificios; aparatos de batería eléctrica conectados de forma 
inalámbrica con software y firmware integrados que se pueden actualizar 
de forma remota para almacenar y descargar la electricidad almacenada 
suministrada por o a una red eléctrica u otra fuente de generación de 
energía eléctrica para estabilizar y satisfacer las demandas de electricidad 
y los objetivos de uso; software informático para monitorear, optimizar 
y regular el almacenamiento y descarga de energía almacenada hacia y 
desde dicho aparato de batería eléctrica conectado de forma inalámbrica; 
baterías para suministrar energía eléctrica a motores para vehículos 
eléctricos; conectores de energía eléctrica montados en la pared para 
cargar vehículos eléctricos; conectores móviles de energía eléctrica 
enchufables para cargar vehículos eléctricos; software descargable en la 
naturaleza de una aplicación móvil para monitorear la carga eléctrica 
y el estado de los vehículos y el control remoto de vehículos; software 
descargable en la naturaleza de software del sistema operativo del 
vehículo; aparatos de navegación para vehículos [ordenadores a bordo]; 
dispositivo de localización y recuperación de vehículos programado para 
usar el sistema de posicionamiento global (GPS) y telecomunicaciones 
celulares; radios para vehículos; alarmas antirrobo; cargadores de batería 
para usar con baterías de vehículos; controles de velocidad constante para 
vehículos de motor; equipo de seguridad de vehículo, a saber, monitores 
electrónicos de vibración, choque, movimiento, ángulo, temperatura y 
voltaje; equipo de seguridad de vehículo, a saber, un sistema de vigilancia 
vehicular a bordo compuesto por cámaras y monitores para exponer y 
eliminar los puntos ciegos en ambos lados del vehículo; transceptores 
inalámbricos con tecnología de recolección y visualización para el estado 
y el seguimiento de todos los tipos de vehículos en entornos locales; 
baterías eléctricas para vehículos; equipo de seguridad de vehículo, 
a saber, monitores electrónicos de presión de neumáticos; equipo 
de seguridad de vehículo, a saber, sensores y cámaras de retroceso; 
unidades de equilibrio de neumáticos para vehículos terrestres; sistema 
de entrada sin llave y sistema de interruptor de encendido sin llave 
para vehículos automotrices compuesto por microprocesador, receptor 
de señal electrónica y llavero con transpondedor de señal electrónica; 
velocímetros para vehículos; detectores de objetos de radar para usar 
en vehículos; sensor GPS montado en un vehículo para determinar la 
velocidad de movimiento de un vehículo; cargadores de batería para 
teléfonos celulares para su uso en vehículos; partes de motores de 
vehículos, a saber, termostatos; equipos de audio para vehículos, a saber, 
equipos de sonido, altavoces, amplificadores, ecualizadores, crossovers 
y cajas de altavoces; puertos de carga USB para su uso en vehículos; 
cerraduras eléctricas para vehículos; cámaras de visión trasera para 

_________

vehículos; controles climáticos de vehículos; controladores inalámbricos 
para monitorear y controlar de forma remota la función y el estado de 
otros dispositivos o sistemas eléctricos, eléctricos y mecánicos, a saber, 
sistemas de batería, seguridad, iluminación, seguimiento y seguridad; 
arrancadores de control remoto para vehículos; sistema de localización, 
seguimiento y seguridad de vehículos compuesto por antena y radio 
transmisor para ser colocado en un vehículo; reguladores de voltaje 
en vehículos; equipos de audio para vehículos, a saber, altavoces para 
sistemas de audio de automóviles; instrumentos de navegación para 
vehículos [ordenadores a bordo]; conectores eléctricos de vehículos 
de motor a remolques; baterías para vehículos; aparatos eléctricos, a 
saber, estaciones de carga para cargar vehículos eléctricos; analizadores 
computarizados de motores de vehículos; cables de extensión para 
usar con vehículos; adaptadores de corriente para usar con vehículos; 
cables eléctricos para usar con vehículos; acumuladores eléctricos para 
vehículos; termostatos para vehículos; indicadores automáticos de baja 
presión en neumáticos de vehículos; registradores de kilometraje para 
vehículos; controles remotos para operar alarmas de vehículos, de la 
clase 9.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley 
correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado FRANKLIN OMAR LOPEZ SANTOS   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.

Solicitud: 2020-15396
Fecha de presentación: 2020-05-04
Fecha de Emisión: 7 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FABRICA
A.- TITULAR
SOLICITANTE: POINT S FRANCE.
DOMICILIO: 9 rue Curie 69006 L YON, Francia
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL
RICARDO ANIBAL MEJIA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (12)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
G.-

H.- Reservas / Limitaciones:  
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Vehículos; motores eléctricos, motores, 
partes y accesorios de los mismos; acoplamientos, cajas de cigüeñal, 
barras de torsión, árboles de transmisión, chasis, convertidores de 
par, engranajes, cajas de cambios, embragues, cadenas para conducir, 
carrocería, parachoques, enganches de remolque, fundas, asientos, 
volantes, espejos, parabrisas, limpiaparabrisas, ventanas, persianas, 
neumáticos, tapas de cubo, contrapesos, válvulas, dispositivos 
antideslizantes, muelles de suspensión, amortiguadores, frenos, cables, 
tambores, varillas, accesorios, circuitos hidráulicos, dispositivos de 
seguridad y antirrobo, bocinas, tableros de control. de la clase 12

Los que se pone en conocimiento público para efectos de Ley 
correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Proppiedad Industrial.

Abogada NOEMI ELIZABETH LAGOS VALERIANO
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados



11

La Gaceta   
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Sección  B  Avisos Legales

      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,   16  DE  JUNIO  DEL   2021       No.  35,629

Solicitud: 2020-24329
Fecha de presentación: 2020-12-02
Fecha de Emisión: 16 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FABRICA
A.- TITULAR
SOLICITANTE: KTM AG
DOMICILIO: Stallhofnerstraβe 3, 5230 Mattighofen, Austria
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJIA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (12)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 GASGAS
G.-
H.- Reservas / Limitaciones:  
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Vehículos y sus partes; bicicletas; motocicletas; 
scooters; ciclomotores; motos pequeñas; bicicletas de propulsión eléctrica 
(encendido); bicicletas de entrenamiento y educativas y sus partes y accesorios; 
motores para vehículos terrestres; llantas; ruedas; forros de freno; fundas de 
asiento adaptadas para vehículos de motor; sillines de bicicleta; sillines de 
moto; espejos laterals para vehículos; bicicletas eléctricas-, portaequipajes 
para vehículos; frenos de bicicleta; manillar; revestimiento para carrocerías 
de vehículos; alforjas para motos; tapas de depósito para vehículos; alforjas 
y alforjas para biciletas; soportes para motocicletas; soportes como partes 
de bicicletas; soportes como partes de vehículos de dos ruedas; bancos para 
motocicletas; tanques como partes de motocicletas; soportes de matrículas para 
vehículos de dos ruedas; guardabarros para vehículos; soportes de matrículas para 
vehículos de dos ruedas; pedales para vehículos de dos ruedas; llantas; cuadros 
de bicicletas; amortiguadores para vehículos; amortiguadores para bicicletas; 
fundas para sillines de bicicletas; fundas para sillines de motocicletas; timbres 
de bicicleta; motores de bicicleta; bombas de bicicleta; cuadros de motocicletas; 
pedelecs; spoilers para vehículos; soportes de faros (piezas de motocicletas); 
palancas de embrague para vehículos; piñones para ruedas traseras; discos de 
freno para motocicletas; palancas de freno para vehículos; manivelas (partes 
de vehículos); asas para manillares de bicicletas; tijas de sillín para bicicletas; 
tapas de encendido (partes de vehículos); funda protectora para motocicletas; 
manivelas para motocicletas; manivelas para bicicletas. de la clase 12.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado FRANKLIN OMAR LOPEZ SANTOS   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_________

Solicitud: 2021-559
Fecha de presentación: 2021-02-04
Fecha de Emisión: 22 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
SOLICITANTE: PriceSmart, Inc.1
DOMICILIO: 9740 Scranton Road, San Diego, CA 92121, Estados Unidos de 
América
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJIA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (35)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 PRICESMART MEMBERSHIP
                   SHOPPING
G.-
H.- Reservas / Limitaciones: Corporación organizada bajo las leyes de  
Delaware. La marca está compuesta de los términos en ingles “MEMBERSHIP 
SHOPPING” cuya traducción al español es “MEMBRESIA COMPRAS”.  

I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Servicios de tiendas minoristas; Servicios de 
farmacia; Servicios de panadería al por menor y al por mayor; Servicios de 
carnicería al por menor y al por mayor; Servicios de impresión; Distribución 
de muestras-, Demostraciones de productos; Servicios de fotocopias; 
Servicios de remisión de concesionarios de automóviles, a saber, remisión a 
concesionarios en los que se ha concertado un descuento en vehículos y barcos; 
Servicios de floristería; Promover la venta de productos de terceros a través de 
publicaciones impresas, exhibiciones de productos, demostraciones en la tienda 
y comunicaciones electrónicas en línea u otros medios; Publicidad para terceros, 
a saber, alquiler de espacios publicitarios y difusión de material publicitario a 
través de publicaciones impresas, exhibiciones de productos, demostraciones en 
tiendas y comunicaciones electrónicas en línea u otros medios y distribución de 
muestras y demostraciones de productos; Suministro de información comercial 
a pequeñas empresas y consumidores sobre equipos de oficina, publicaciones 
comerciales, mercadeo, publicidad, impuestos, seguros, tecnología, gestión 
del tiempo, relaciones con el personal y financiación a través de publicaciones 
impresas; Servicios de catálogo y catálogo de pedidos por correo en el ámbito 
de la mercancía general; Servicios de pedidos y de farmacia minorista de 
preparaciones farmacéuticas con receta a través de comunicaciones electrónicas 
en línea u otros medios-, Servicios de preparación y procesamiento de nóminas; 
Supervisión de informes crediticios del consumidor y provisión de una alerta 
sobre cualquier cambio en los mismos; Organización de la recolección, entrega y 
transporte de documentos, paquetes y parcelas a través de transportistas terrestres 
y aéreos. de la clase 35.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado FRANKLIN OMAR LOPEZ SANTOS   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_________

Solicitud: 2020-15394
Fecha de presentación: 2020-05-04
Fecha de Emisión: 7 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FABRICA
A.- TITULAR
SOLICITANTE: POINT S FRANCE
DOMICILIO: 9 rue Curie 69006 L YON, Francia
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJIA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (12)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 POINT S

G.-
H.- Reservas / Limitaciones:  
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Vehículos; motores eléctricos, motores, 
partes y accesorios de los mismos; acoplamientos, cajas de cigüeñal, barras 
de torsión, árboles de transmisión, chasis, convertidores de par, engranajes, 
cajas de cambios, embragues, cadenas para conducir, carrocería, parachoques, 
enganches de remolque, fundas, asientos, volantes, espejos, parabrisas, 
limpiaparabrisas, ventanas, persianas, neumáticos, tapas de cubo, contrapesos, 
válvulas, dispositivos antideslizantes, muelles de suspensión, amortiguadores, 
frenos, cables, tambores, varillas, accesorios, circuitos hidráulicos, dispositivos 
de seguridad y antirrobo, bocinas, tableros de control, de la clase 12.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMI ELIZABETH LAGOS VALERIANO   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados
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Sección  B  Avisos Legales

      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,  16 DE  JUNIO  DEL   2021       No.  35,629

Solicitud: 2021-568
Fecha de presentación: 2021-02-04
Fecha de Emisión: 22 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FABRICA
A.- TITULAR
SOLICITANTE: Avon Products, Inc.
DOMICILIO: 1 Avon Place, Suffern, New York 10901, Estados Unidos de 
América
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJIA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (3)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 POWER STAY

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: Corporación organizada bajo las leyes New York. 
La marca está compuesta de los términos en ingles “POWER STAY” cuya 
traducción al español es “PODER QUEDAR”.
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Cosméticos y productos para el cuidado de la 
piel, a saber, base, corrector, rímel, sombra de ojos, delineadores de ojos y/o cejas, 
lápiz labial, delineador de labios, bálsamo labial, polvos faciales, bronceadores, 
coloretes, humectantes, desmaquillante; polvos corporales no medicados; 
jabones para la piel; gel de baño, aceites de baño, sales de baño, perlas de baño 
y preparaciones efervescentes para el baño; preparaciones para el cuidado 
de la piel no medicadas, a saber, lociones, cremas, limpiadores, exfoliantes,  
mascarillas y tónicos; preparaciones para el cuidado y peinado del cabello, a saber, 
champús, acondicionadores, lacas de acabado y geles; desodorantes personales, 
preparaciones bronceadoras; aceites y lociones de protección solar; preparaciones 
para el afeitado; dentífricos; perfumes, agua de tocador, aceites esenciales para uso 
personal, aceites perfumados; preparaciones para el cuidado de las uñas; esmalte de 
uñas; piedra pómez, bastoncillos de algodón e hisopos de lana para uso no médico, 
todos para el cuerpo; fragancias aromáticas para habitaciones, varitas de incienso, 
popurrí y bolsitas; pañuelos cosméticos en polvo; pañuelos impregnados con 
lociones cosméticas; kits y estuches de regalo que contienen preparaciones para el 
cuidado de la piel y/o el cabello, de la clase 3.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado FRANKLIN OMAR LOPEZ SANTOS   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_________

Solicitud: 2020-24647
Fecha de presentación: 2020-12-17
Fecha de Emisión: 18 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FABRICA
A.- TITULAR
SOLICITANTE: ESENTTIA S.A.
DOMICILIO: Mamonal Km. 8, Cartagena Colombia
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJIA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (1)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
ECOESENTTIA
G.-

H.- Reservas / Limitaciones:
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Productos químicos para la industria plástica; 
poliolefinas; productos petroquímicos como el polipropileno, polietileno y 
poliestireno; productos químicos para la industria plástica provenientes de 
fuentes recicladas o reutilizadas, así como sus compuestos o mezclas resultantes 
al ser reforzadas con carbonato de calcio ( compuestos y concentrados de 
termoplásticos), con talcos (silicato de magnesio), con fibra de vidrio y con mica; 
talcos (silicato de magnesio); carbonatos; resinas de polietileno en bruto; resinas 
de polipropileno en bruto; resinas sintéticas en bruto utilizadas en la fabricación 
de compuestos de moldeado plástico; resinas sintéticas sin procesar utilizadas en 
la fabricación de compuestos de moldeo plástico; nylon con fibra de vidrio; epdm 
( etileno propileno dieno ); concentrados de color y de aditivos: biopolímeros y 
masterbatch, de la clase 1.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMI ELIZABETH LAGOS VALERIANO   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_________

Solicitud: 2020-15935
Fecha de presentación: 2020-05-18
Fecha de Emisión: 9 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FABRICA
A.- TITULAR
SOLICITANTE: GUANGDONG OPPO MOBILE TELECOMUNICATIONS 
CORP., LTD.
DOMICILIO: No. 18 Haibin Road, Wusha, Chang’an, Dongguan, Guangdong, 
P.R., China
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJIA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (9)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 FIND

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Computadoras tipo tableta; Programas 
informáticos grabados; Software de juegos informáticos, descargables Programas 
informáticos descargables; Aplicaciones de software para teléfonos inteligentes, 
descargables; Relojes inteligentes; Gafas inteligentes; Terminales interactivos 
de pantalla táctil; Robots humanoides con inteligencia artificial; Computadoras 
portátiles; Software de juegos de realidad virtual; Rastreadores portátiles de 
actividad; Teléfonos inteligentes; Estuches para teléfonos inteligentes; Películas 
protectoras adaptadas para teléfonos inteligentes; Altavoces inalámbricos; 
Reproductores multimedia portátiles; Auriculares inalámbricos; Videocámaras; 
auriculares de realidad virtual; Robots de vigilancia de seguridad; Cámaras 
[fotografía]; Palitos para selfies [monópodos de mano]; Cables USB; Chips 
[circuitos integrados]; Pantallas táctiles; Baterías eléctricas; Cargadores para 
baterías eléctricas; Baterías recargables; Aparato de análisis de aire; Aparatos de 
medición; Biochips; Aparato de televisión; Audífonos; Aparatos de comunicación 
en red; Enrutadores: Proyectores.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. 
Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMI ELIZABETH LAGOS VALERIANO   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados
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B.

Sección  B  Avisos Legales

      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,   16  DE  JUNIO  DEL   2021       No.  35,629

Solicitud: 2020-19003
Fecha de presentación: 2020-07-01
Fecha de Emisión: 24 de febrero de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
Solicitante: RETRAIL BRANDS AMERJCAS INC.
Domicilio:  Ciudad de Panamá, República de Panamá, Panamá.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
PAMELA MICHCELLE PINEDA FLORES
E.- CLASE INTERNACIONAL (35)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
       PICKN'GO   
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Publicidad; gestión de negocios comerciales; 
administración comercial; trabajos de oficina, el agrupamiento, por cuenta de terceros, de 
tma amplia gama de productos, para que los consumidores puedan verlos y adquirirlos 
con comodidad; los servicios que comprenden el registro, transcripción, composición, 
compilación o sistematización de comunicaciones escritas y grabaciones, así como la 
compilación de datos matemáticos o estadísticos, los servicios de agencias publicitarias y 
los servicios tales como la distribución directa o por correo de folletos y la distribución de 
muestras, de la clase 35

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 
88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada CLAUDIA  JACQUELINE  MEJÍA  ANDURAY  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 j., 1 y 16 J. 2021.
_______

Solicitud: 2021-684
Fecha de presentación: 2021-02-15
Fecha de Emisión: 17 de mayo de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: TEZANA, S DE R.L.
Domicilio:  TEGUCIGALPA, Honduras.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
RAFAEL LEONARDO MELARA RAQUEL
E.- CLASE INTERNACIONAL (30)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
       TEZANA   
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Te, de la clase 30

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 
88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada CLAUDIA  JACQUELINE  MEJÍA  ANDURAY  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.

Solicitud: 2021-2389
Fecha de presentación: 2021-05-20
Fecha de Emisión: 7 de junio de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
SOLICITANTE: Exi Beatriz López Fernández.
DOMICILIO:  Colonia Altos del Country, Casa #1545, Comayagüela, M.D.C., Honduras.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
Jacobo Antonio Castellanos Murillo
E.- CLASE INTERNACIONAL (3)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
       NATURAL MAGIC   
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Jabones, de la clase 3.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 
88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 j., 1 y 16 J. 2021.
_______

[1] Solicitud: 2019-044851
[2] Fecha de presentación: 30/10/2019
[3] Solicitud de Registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: STOP N' SHOP. 
[4.1] Domicilio: SAN PEDRO SULA, CORTÉS, Honduras.      
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: HEIDI'S SHOP Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 35
[8] Protege y distingue: 
Publicidad, gestión de negocios comerciales; administración comercial; trabajos de oficina.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: GIOVANNI RIVERA BOCOCK 
 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 
de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión:  6  de  noviembre  del  año  2019.
[12] Reservas: Se protege en su forma conjunta sin darle protección a la frase 
"BESTQUALITY".        

Abogada MARTHA  MARITZA ZAMORA ULLOA
Registrador (a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados



14

La Gaceta   

B.

Sección  B  Avisos Legales

      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,  16 DE  JUNIO  DEL   2021       No.  35,629

Solicitud: 2020-21955
Fecha de presentación: 2020-08-06
Fecha de Emisión: 5 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: YKK CORPORATION.
Domicilio: 1, KANDA IUMI-CHO, CHIYODA-KU, TOKYO, 1018642, Japón.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (26)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Cremalleras [mercería]; cintas autoadherentes [artículos 
de mercería]; cierres ajustables para prendas de vestir, calzado, sombrerería y bolsos; 
cierres de corredera para bolsas de plástico que pueden cerrarse; botones; broches de 
presión [automáticos]; botones docorativos de fantasía; corchetes y ojetes; corchetes 
[mercería]; ojales de prendas de vestir; ojetes para el calzado; hebillas para prendas de 
vestir, hebillas de zapatos; ganchos de seguridad: obstrutores de cordones; topes de final de 
cordon; cintas elásticas; malla del tipo de cintas de tela tejida para coser; hebillas en forma 
de ajustadores de cinta.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 
88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J, 1 y 16 J. 2021.
_______

Solicitud: 2020-24331
Fecha de presentación: 2020-12-02
Fecha de Emisión: 21 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: KTM AG.
Domicilio: Stallhofnerstraße 3, 5230 Mattighofen, Austria.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (25)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
       GASGAS 

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Camisetas; sudaderas; blusones; jerseys; camisas; parkas; 
pantalones; mono; guantes; guantes para motociclistas; ropa para motociclistas ( en la 
medida en que se incluya en la clase 25); ropa interior; calcetines; calzado; sombrerería 
calzado casual; sandalias; botas de goma; tapas; bandanas (chales para vestir); cinturones 
(ropa); ropa; chaquetas chalecos tapas; bufandas; camisas de polo; camisetas ropa para 
bebés; ropa para niños; baberos de bebé, de la clase 25

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 
88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J, 1 y 16 J. 2021.

_______

Solicitud: 2020-24330
Fecha de presentación: 2020-12-02
Fecha de Emisión: 21 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: KTM AG.
Domicilio: Stallhofnerstraße 3, 5230 Mattighofen, Austria.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (25)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Camisetas; sudaderas; blusones; jerseys; camisas; parkas; 
pantalones; mono; guantes; guantes para motociclistas; ropa para motociclistas (en la 
medida en que se incluya en la clase 25); ropa interior; calcetines; calzado; sombrerería 
calzado casual; sandalias; botas de goma; tapas; bandanas (chales para vestir); cinturones 
(ropa); ropa; chaquetas chalecos tapas; bufandas; camisas de polo; camisetas ropa para 
bebés; ropa para niños; baberos de bebé, de la clase 25.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 
88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J, 1 y 16 J. 2021.

Solicitud: 2020-24026
Fecha de presentación: 2020-11-17
Fecha de Emisión: 31 de enero de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: VITRO, S.A.B. DE C.V.
Domicilio: Keramos 225 Poniente, Col. Del Pradro, 64410, Monterrey, nuevo León, México.
B.- PRIORIDAD:
Se otorga prioridad No. 2381825 de fecha 13/07/2020 de México. 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (19)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
       LUMAX Y DISEÑO
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Vidrio de construcción; vidrio flotado para la construcción; 
vidrio decorativo para la construcción; vidrio aislante para la construcción; ventana de 
vidrio para la construcción; vidrio luminoso para la construcción; vidrio reflectante de 
color para la construcción; vidrio de color para la construcción; vidrio para paneles de 
construcción; paneles de vidrio para la construcción de edificios; vidrio absorbente 
de rayos infrarrojos para la construcción; vidrio tintado para su uso en la construcción; 
vidrio aislante para su uso en la construcción; vidrio aislante térrmico para su uso en la 
construcción; vidrio reflectante infrarrojo para uso en construcción, de la clase 19.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 
88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J, 1 y 16 J. 2021.

            NATULON            GASGAS

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados
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      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,   16  DE  JUNIO  DEL   2021       No.  35,629

Solicitud: 2021-126
Fecha de presentación: 2021-01-12
Fecha de Emisión: 19 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: TARGET BRANDS, INC.
Domicilio: 1000 Nicollet Mall, Minneapolis, Minnesota 55403, Estados Unidos de América.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (9)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: Corporación organizada bajo las leyes de Minnesota
I.- Reivindicaciones: La marca está escrita en idioma inglés "KINDFULL", cuya traducción al español 
es "AMABLE".
J.- Para Distinguir y Proteger: Silbatos para perros; collares eléctricos para perros con control de 
ladridos; etiquetas RFID usadas por mascotas que activan dispositivos para el cuidado de mascotas; 
gafas de sol para mascotas, de la clase 9.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_______

            KINDFULL 

Solicitud: 2021-125
Fecha de presentación: 2021-01-12
Fecha de Emisión: 19 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: TARGET BRANDS, INC.
Domicilio: 1000 Nicollet Mall, Minneapolis, Minnesota 55403, Estados Unidos de América.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (8)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: Corporación organizada bajo las leyes de Minnesota
I.- Reivindicaciónes: La marca está compuesta de la palabra en inglés "KINDFULL", cuya traducción 
al español es "AMABLE".
J.- Para Distinguir y Proteger: Cortauñas, juegos de clips y limas para uñas; cortapelos, cuchillas y 
recortadoras para mascotas para remover el pelo caído, de la clase 8.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.

_______

            KINDFULL 

Solicitud: 2021-859
Fecha de presentación: 2021-02-24
Fecha de Emisión: 22 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
Solicitante: L3Harris Technologies, Inc.
Domicilio: 1025 West NASA Boulevard, Melbourne, Florida 32919, Estados Unidos de América.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (35)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: Corporación organizada bajo las leyes de Delaware
I.- Reivindicaciónes: 
J.- Para Distinguir y Proteger:  Servicios de asesoría y consultoría de gestión de negocios comerciales en el ámbito 
de la logística de las telecomunicaciones; servicios de consultoría y asistencia comercial en el funcionamiento de 
sistemas y redes de telecomunicaciones para terceros; servicios de consultoría y asistencia empresarial en el ámbito 
de las telecomunicaciones, a saber, el funcionamiento y la administración de redes de telecomunicaciones y enlaces de 
comunicación para terceros, de la clase 35.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.

           L3HARRIS 

_______
Solicitud: 2018-2140
Fecha de presentación: 2018-01-16
Fecha de Emisión: 16 de marzo de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: VISHEN DE MÉXICO, S.A. DE C.V.
Domicilio: Biznaga No. 43-B, Col. Las Palmas, C.P., 01110, Ciudad de México, México.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (3)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Aromatizantes para aromaterapia, de la clase 3.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado MANUEL  ANTONIO  RODRIGUEZ  RIVERA  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_______

            AIR SENZA 

Solicitud: 2020-22316
Fecha de presentación: 2020-08-11
Fecha de Emisión: 7 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
Solicitante: AGRICULTURA NACIONAL, S.A. DE C.V.
Domicilio: PERIFERICO SUR No. 3325, PISO 3, COLONIA SAN JERONIMO LIDICE,  C.P. 10200, 
Distrito Federal, México.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (5)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Acaricida; insecticida de uso veterinario, de la clase 5.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.

            PULGARD

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,  16 DE  JUNIO  DEL   2021       No.  35,629

Solicitud: 2021-127
Fecha de presentación: 2021-01-12
Fecha de Emisión: 19 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: TARGET BRANDS, INC.
Domicilio: 1000 Nicollet Mall, Minneapolis, Minnesota 55403, Estados Unidos de América.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (12)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: Corporación organizada bajo las leyes de Minnesota
I.- Reivindicaciónes: La marca está compuesta de la palabra en idioma inglés "KINDFULL", cuya 
traducción al español es "AMABLE".
J.- Para Distinguir y Proteger: Cochecitos para mascotas, de la clase 12.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_______

            KINDFULL 

Solicitud: 2021-558
Fecha de presentación: 2021-02-04
Fecha de Emisión: 22 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: PriceSmart, Inc.
Domicilio: 9740 Scranton Road, San Diego, CA. 92121, Estados Unidos de América.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (16)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: Corporación organizada bajo las leyes de Delaware. La marca está 
compuesta de los términos en inglés "MEMBERSHIP SHOPPING", cuya traducción al español es 
"MEMBRESIA  COMPRAS".
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Tarjetas de membresía fisicas, terjetas de crédito físicas, de la clase 16.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_______

        PRICESMART MEMBERSHIP
                            SHOPPING

Solicitud: 2020-15395
Fecha de presentación: 2020-05-04
Fecha de Emisión: 7 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
Solicitante: POINT S FRANCE.
Domicilio: 9 rue Curie 69006 L YON, Francia.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (37)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Revisión, reparación, puesta a punto, servicio y mantenimiento de 
vehículos, sus motores eléctricos, motores, partes y accesorios de los mismos; asistencia por avería del 
vehículo (reparación); asesoramiento e información sobre revisión, reparación, puesta a punto, servicio 
y mantenimiento. de la clase 37

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.

    POINT S

_______
Solicitud: 2020-15397
Fecha de presentación: 2020-05-04
Fecha de Emisión: 7 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
Solicitante: POINT S FRANCE.
Domicilio: 9 rue Curie 69006 L YON, Francia.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (37)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
      POINT S
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Revisión, reparación, puesta a punto, servicio y mantenimiento de 
vehículos, sus motores eléctricos, motores, partes y accesorios de los mismos; asistencia por avería del 
vehículo (reparación); asesoramiento e información sobre revisión, reparación, puesta a punto, servicio 
y mantenimiento. de la clase 37

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_______

Solicitud: 2020-24640
Fecha de presentación: 2020-12-17
Fecha de Emisión: 17 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: TARGET BRANDS, INC.
Domicilio: 1000 NICOLLET MALL, MINNEPOLIS, MN 55403, Estados Unidos de América.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (3)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
         SK SONIA KASHUK
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Limpiador para brochas cosméticas; toallitas desechables impregnadas 
con compuestos limpiadores para su uso en brochas cosméticas; toallitas cosméticas pre-humedecidas; 
adhesivos para la fijación de pestañas postizas; pestañas postizas; cosméticos y maquillaje; bálsamo 
labial; sueros de belleza. de la clase 3

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados
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      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,   16  DE  JUNIO  DEL   2021       No.  35,629

Solicitud: 2020-24644
Fecha de presentación: 2020-12-17
Fecha de Emisión: 7 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FABRICA
A.- TITULAR
Solicitante: S.C. JOHNSON & SON, INC.
Domicilio: 1525 Howe Street, Racine, W1 53403-2236, Estados Unidos de América.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (5)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
      OFF!
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Preparacines para eliminar malezas y destruir animales dañinos; 
insecticidas; dispositivo para eliminar polillas; repelente de insectos, fungicidas; rodenticidas; 
preparaciones para aliviar  y tratar picaduras de insectos, de la clase 5.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada CLAUDIA  JACQUELINE MEJÍA  ANDURAY  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J, 1 y 16 J. 2021.
_______

Solicitud: 2020-24643
Fecha de presentación: 2020-12-17
Fecha de Emisión: 17 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: TARGET BRANDS, INC.
Domicilio: 1000 NICOLLET MALL, MINNEPOLIS, MN 55403, Estados Unidos de América.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (21)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
         SK SONIA KASHUK
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Brochas cosméticas; brochas de maquillaje; esponjas para aplicar 
maquillaje; sostenedores de brochas de maquillaje; palitos para aplicar maquillaje; dispositivos 
exfoliantes, a saber, exfoliantes de labios para exfoliar la piel con fines cosméticos; cepillos exfoliantes; 
almohadillas de limpieza para brochas cosméticas; tendederos para brochas cosméticas, de la clase 21.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada CLAUDIA JACQUELINE MEJÍA ANDURAY  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J, 1 y 16 J. 2021.
_______

Solicitud: 2020-24642
Fecha de presentación: 2020-12-17
Fecha de Emisión: 17 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: TARGET BRANDS, INC.
Domicilio: 1000 NICOLLET MALL, MINNEPOLIS, MN 55403, Estados Unidos de América.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (18)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
         SK SONIA KASHUK
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Bolsas de transporte para todo propósito; bolsas de mano; equipaje 
utilizado especialmente para artículos de cuidado personal-, bolsos para fin de semana; estuches de 
maquillaje vendidos vacíos; estuches de cosméticos vendidos vacíos; bolsas de maquillaje vendidas 
vacías; bolsas de cosméticos vendidas vacías; caddies para sujetar brochas cosméticas para uso 
doméstico. de la clase 18

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada CLAUDIA  JACQUELINE MEJÍA  ANDURAY 
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J, 1 y 16 J. 2021.
_______

Solicitud: 2020-24641
Fecha de presentación: 2020-12-17
Fecha de Emisión: 17 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: TARGET BRANDS, INC.
Domicilio: 1000 NICOLLET MALL, MINNEPOLIS, MN 55403, Estados Unidos de América.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (10)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
         SK SONIA KASHUK
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Aparatos de masaje en forma de rodillos faciales, de la clase 10.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J, 1 y 16 J. 2021.
_______

Solicitud: 2020-24619
Fecha de presentación: 2020-12-15
Fecha de Emisión: 16 de marzo de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
Solicitante: BANCO AZTECA, SOCIEDAD ANÓNIMO, INSTITUTO DE BANCA MULTIPLE.
Domicilio: Av. Ferrocarril de Río Frío, No. 419 A 10 Col. Industrial del Moral, México, D.F., México.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (36)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: La marca se protegerá  en su conjunto sin dar exclusividad sobre las 
palabras "FAMILIA PROTEGIDA" de forma separada.
I.- Reivindicaciónes: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Seguros; negocios financieros; negocios monetarios; negocios 
inmobiliarios, de la clase 36.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J, 1 y 16 J. 202.

            FAMILIA PROTEGIDA BANCO
                            AZTECA

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados
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      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,  16 DE  JUNIO  DEL   2021       No.  35,629

Solicitud: 2020-19376
Fecha de presentación: 2020-07-06
Fecha de Emisión: 5 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: BASIC HOLDCO LLC
Domicilio: 5419 NOTH SHERIDAN RD, CHICAGO ILLINOIS 60640, Estados Unidos de América.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (33)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Bebidas alcohólicas excepto cerveza, incluyendo vivo, seltzer duro y 
bebidas espirituosas.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_______

                       BASIC

Solicitud: 2020-19375
Fecha de presentación: 2020-07-06
Fecha de Emisión: 5 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: BASIC HOLDCO LLC
Domicilio: 5419 NOTH SHERIDAN RD, CHICAGO ILLINOIS 60640, Estados Unidos de América.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (32)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Cerveza, de la clase 32.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_______

                       BASIC

Solicitud: 2020-19382
Fecha de presentación: 2020-07-06
Fecha de Emisión: 5 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: GD HOLDINGS USA, INC.
Domicilio: Alhambra Plaza Suite 1103, Coral Gables, Florida 33134, Estados Unidos de América.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (33)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: 

                       MARACAME

I.- Reivindicaciónes: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Tequila, de la clase 33.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_______

Solicitud: 2020-18872
Fecha de presentación: 2020-06-30
Fecha de Emisión: 5 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: ETABLISSEMENTS GEYER FRERES
Domicilio: ROUTE DE SARRE-UNION, F-57670, MUNSTER, Francia
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (32)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Aguas minerales  y gaseosas y otras bebidas no alcohólicas; agua 
de manantial; agua natural; bebidas sin alcohol; bebidas de frutas y zumos de frutas; siropes y otras 
preparaciones   para hacer bebidas, de la clase 32.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA   
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_______

                      LORINA

Solicitud: 2020-19581
Fecha de presentación: 2020-07-08
Fecha de Emisión: 5 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: URBAN AIR PURIFIER, S.L.
Domicilio: ATENAS 9,08006, BARCELONA, España.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
RICARDO ANIBAL MEJÍA M.
E.- CLASE INTERNACIONAL (11)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
       UAP URBAN AIR PURIFIER
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Aparatos, máquinas y equipos para purificar el aire; instalaciones de 
filtrado de aire; instalaciones de extraccion de aire; aparatos depuradores de aire; aparatos para regular 
el flujo de aire (partes de hornos); equipos para el tratamiento del aire; filtros de aire. de la clase 11

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA   
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,   16  DE  JUNIO  DEL   2021       No.  35,629

Número de Solicitud: 2020-15326
Fecha de presentación: 2020-04-29 
Fecha de emisión: 7 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: RIGEL PHARMACEUTICALS, INC.    
Domicilio: 1180 Veterans Boulevard, San Francisco, California 94080, USA, Estados Unidos de 
América  
B.- PRIORIDAD:
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL
Ricardo Anibal Mejía M.  
E.- CLASE INTERNACIONAL (5)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 TAVALISSE
G.-
H.- Reservas/Limitaciones:  
I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Preparaciones farmacéuticas para el tratamiento de enfermedades 
y trastornos del sistema inmunitario; preparaciones farmacéuticas para el tratamiento de 
enfermedades y trastornos inflamatorios; preparaciones farmacéuticas antiinflamatorias; 
preparaciones farmacéuticas para el tratamiento de afecciones, enfermedades y trastornos 
hematológicos de la clase 5.       

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la 
Ley de Propiedad Industrial. 
 

Abogada Noemí Elizabeth Lagos Valeriano   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_______

Número de Solicitud: 2020-16294
Fecha de presentación: 2020-06-02 
Fecha de emisión: 7 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: AVON PRODUCTS INC.     
Domicilio: One Avon Place, Suffern, New York 10901, Estados Unidos de América  
B.- PRIORIDAD:
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL
Ricardo Anibal Mejía M.  
E.- CLASE INTERNACIONAL (3)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 AVON SHULA
G.-
H.- Reservas/Limitaciones:  
I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Cosméticos, fragancias, artículos de tocador no medicados, 
aceites esenciales, preparaciones cosméticas para el cuidado personal, a saber, geles de baño, 
geles de ducha, jabones para uso personal, talco en polvo, crema humectante para manos, crema 
humectante corporal, crema para manos, crema corporal, para el cuidado de la piel, para el 
cuidado de los ojos, para el cuidado de los labios, para el cuidado del cabello, para el cuidado de 
los pies y para el cuidado de las uñas, de la clase 3.        

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la 
Ley de Propiedad Industrial. 
 

Abogada Noemí Elizabeth Lagos Valeriano   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_______

Número de Solicitud: 2019-45343
Fecha de presentación: 2019-11-04 
Fecha de emisión: 8 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
Solicitante: PAYPAL, INC.      
Domicilio: 2211 NORTH FIRST STREET, SAN JOSÉ, CALIFORNIA 95131, Estados Unidos 
de América  
B.- PRIORIDAD:
Se otorga prioridad N° 88/662,453 de fecha 21/10/2019 de Estados Unidos de América
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL
Ricardo Anibal Mejía M.  
E.- CLASE INTERNACIONAL (42)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 XOOM
G.-
H.- Reservas/Limitaciones:  

I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Proporcionar el uso temporal de software en línea no descargable 
para facilitar la transferencia electrónica de dinero pagos electrónicos de facturas y pagos por 
recarga de dispositivos móviles, remesas de pagos de facturas y procesamiento y transmisión 
electrónica de datos de pago de facturas, de la clase 42.         

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la 
Ley de Propiedad Industrial. 
 

Abogado Franklin Omar López Santos    
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_______

Número de Solicitud: 2020-19170
Fecha de presentación: 2020-07-02 
Fecha de emisión: 8 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: PROCARE HEALTH IBERIA, S.L.    
Domicilio: Avda. Miguel Hernández 21, Bajo 46450 BENIFAIÓ, ESPAÑA  
B.- PRIORIDAD:
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL
Ricardo Anibal Mejía M.  
E.- CLASE INTERNACIONAL (5)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
PAPILOCARE
G.-

H.- Reservas/Limitaciones:  
I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Productos farmacéuticos; productos higiénicos para la medicina; 
todos aquellos para uso ginecológico y dermatológico, de la clase 5.        

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la 
Ley de Propiedad Industrial. 
 

Abogada Martha Maritza Zamora Ulloa   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.
_______

Número de Solicitud: 2020-15172
Fecha de presentación: 2020-04-27 
Fecha de emisión: 15 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: JOINT-STOCK COMPANY “GENERIUM”.     
Domicilio: Building 273, ul. Zavodskaya, pos. Volginskiy, Petushinskiy rayon, Vladimir Region, 
601125, Federación de Rusia  
B.- PRIORIDAD:
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL
Ricardo Anibal Mejía M.  
E.- CLASE INTERNACIONAL (5)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 COAGIL - VII

G.-
H.- Reservas/Limitaciones:  
I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Preparaciones para el tratamiento de personas con patología 
sanguínea; preparaciones para detener y/o prevenir hemorragias en cirugías de la clase 5.         

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la 
Ley de Propiedad Industrial. 
 

Abogada Martha Maritza Zamora Ulloa   
Registro de la Propiedad Industrial

16 J., 1 y 16 J. 2021.

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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Solicitud: 2021-371
Fecha de presentación: 2021-01-27
Fecha de Emisión: 12 de marzo de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
Solicitante: LABORATORIO MADRID .
Domicilio:  COL. SAN MIGUEL, FRENTE A  CESAMO SAN MIGUEL Y CONTIGUO A 
BANASUPRO, Honduras.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
GERMAN FRANCISCO COELLO REYES
E.- CLASE INTERNACIONAL (44)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
       LABORATORIO MADRID      
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Labores para servicios médicos de la clase 44.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada MARTHA  MARITZA  ZAMORA ULLOA  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

17 M., 1 y 16  J. 2021.
_______

Solicitud: 2020-24590
Fecha de presentación: 2020-12-14
Fecha de Emisión: 21 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: ALMACENES EL COMPADRE, S. DE R.L. DE C.V.
Domicilio:  EL PROGRESO, DEPARTAMENTO DE  YORO, HONDURAS.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
KAREN ERAZO VILLEDA
E.- CLASE INTERNACIONAL (25)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
       TUR80  
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Ropa, calzado y gorros para seres humanos, partes de ropa, calzado 
y gorros por ejemplo, puños, bolsillos, forros prefabricados, tacones y tacones, picos de gorra, ropa y 
calzado para deportes, por ejemplo guantes de esquí, singletes deportivos, ropa de ciclista, uniforme de 
yudo, de la clase 25

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada MARTHA  MARITZA  ZAMORA ULLOA  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

17 M., 1 y 16 J. 2021.
_______

Solicitud: 2020-24586
Fecha de presentación: 2020-12-14
Fecha de Emisión: 22 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
Solicitante: ANTONIO MILIO.
Domicilio:  SAN PEDRO SULA, CORTÉS, Honduras.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
MARÍA ISABEL COTO AGUILAR
E.- CLASE INTERNACIONAL (38)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
       WINGS MOBILE
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes:

J.- Para Distinguir y Proteger: Telecomunicaciones, de la clase 38.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

17 M., 1 y 16 J. 2021.
_______

Solicitud: 2020-24597
Fecha de presentación: 2020-12-15
Fecha de Emisión: 22 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: ANTONIO MILIO.
Domicilio:  SAN PEDRO SULA, CORTÉS, Honduras.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
MARIA ISABEL COTO AGUILAR
E.- CLASE INTERNACIONAL (9)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
       WINGS MOBILE      
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciónes:
J.- Para Distinguir y Proteger: Aparatos e instrumentos  científicos, náutico, geodésicos,  fotográficos, 
cinematográficos, ópticos de  pesar, de medida, de señalización, de control (inspección), de socorro 
(salvamento) y de enseñanza, de la clase 9.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO  
Registrador(a) de la Propiedad Industrial

17 M., 1 y 16 J. 2021.
_______

[1] Solicitud: 2020-008811
[2] Fecha de presentación: 21/02/2020
[3] Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
[4] Solicitante: FARMACIA COSMOS, S. DE R.L. 
[4.1] Domicilio: Barrio Villa Adela, 6ta. Avenida, 14 calle, Comayagüela, M.D.C., Francisco Morazán, 

Honduras. 
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: FARMACIA COSMOS Y ETIQUETA

[7] Clase Internacional: 35
[8] Protege y distingue:
Gestión de negocios comerciales y administración comercial.       
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: EDGARDO PAZ FERNANDEZ.

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de 
Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 12 de marzo del año 2020.
[12] Reservas: No se reivindica FARMACIA que aparece en etiqueta.   

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA
Registro(a) de la Propiedad Industrial

17 M., 1 y 16 J. 2021.

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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